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 La siguiente comunicación, de fecha 16 de marzo de 2012, se distribuye a petición de la 
delegación de Indonesia.   

_______________ 
 
 

TRADUCCIÓN NO OFICIAL AL INGLÉS 
 

Lo que sigue es la versión en español de la traducción no oficial al inglés del Reglamento del 
Gobierno Nº 34 de 2011, relativo a las medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia.  En 
caso de diferencias o discrepancias de interpretación de cualquiera de los artículos, párrafos o 
aclaraciones entre la versión original y la traducida, prevalecerá la versión en idioma indonesio. 
 
 

REGLAMENTO DEL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA DE INDONESIA  
 

NÚMERO 34 DE 2011 
 

RELATIVO A 
 

LAS MEDIDAS ANTIDUMPING, COMPENSATORIAS,  
Y DE SALVAGUARDIA

 
 
 

Considerando que: 
 
a) para aplicar las disposiciones establecidas en la Ley Nº 7 de 1994 sobre la ratificación del Acuerdo por el 

que se establece la Organización Mundial del Comercio y el artículo 23D de la Ley de Aduanas Nº 10 
de 1995, enmendada por la Ley Nº 17 de 2006, es necesario reforzar la reglamentación en materia de 
medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia; 

b) sobre la base de lo indicado en el apartado a, es necesario promulgar el Reglamento del Gobierno relativo a 
las medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia; 
 

Teniendo en cuenta: 
1. el párrafo 2) del artículo 5 de la Constitución de la República de Indonesia de 1945; 
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2. la Ley Nº 7 de 1994 sobre la ratificación del Acuerdo por el que se establece la Organización Mundial del 
Comercio (Gaceta Oficial de la República de Indonesia Año 1994 Nº 57, Suplemento de la Gaceta Oficial 
Nº 3564); 

 
3. la Ley de Aduanas Nº 10 de 1995 (Gaceta Oficial de la República de Indonesia Año 1995 Nº 75, 

Suplemento de la Gaceta Oficial de la República de Indonesia Nº 3612), enmendada por la Ley Nº 17 
de 2006 (Gaceta Oficial de la República de Indonesia Año 2006 Nº 93, Suplemento de la Gaceta Oficial 
Nº 4661); 

 
 

DECIDE 
 
Promulgar el siguiente: 
REGLAMENTO DEL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA DE INDONESIA RELATIVO A LAS MEDIDAS 
ANTIDUMPING, COMPENSATORIAS Y DE SALVAGUARDIA. 

 
CAPÍTULO I

 
DISPOSICIONES GENERALES

 
Artículo 1 

 
A los efectos del presente Reglamento del Gobierno: 
 
1. Se entenderá por medida antidumping una medida adoptada por el Gobierno mediante la imposición de un 

derecho antidumping sobre productos objeto de dumping. 
 

2. Se entenderá por medida compensatoria una medida adoptada por el Gobierno mediante la imposición de 
un derecho compensatorio sobre productos importados subvencionados. 
 

3. Se entenderá por medida de salvaguardia en el comercio, en lo sucesivo medida de salvaguardia, una 
medida impuesta por el Gobierno para reparar un daño grave o prevenir una amenaza de daño grave a una 
rama de producción nacional como resultado de un aumento de las importaciones, en términos absolutos o 
relativos, de productos similares o directamente competidores. 
 

4. Se entenderá por productos objeto de dumping los productos importados a un precio de exportación inferior 
a su valor normal en el país exportador. 
 

5. Se entenderá por precio de exportación el precio real pagado o por pagar por los productos exportados al 
territorio aduanero de Indonesia.  
 

6. Se entenderá por valor normal el precio real pagado o por pagar, en el curso de operaciones comerciales 
normales por el producto similar destinado al consumo en el mercado interno del país exportador. 
 

7. Se entenderá por margen de dumping la diferencia entre el valor normal y el precio de exportación de los 
productos objeto de dumping. 
 

8. Se entenderá por subvención: 
 

a. cualquier contribución financiera, directa o indirecta, del Gobierno o de cualquier organismo público a 
una empresa, rama de producción o grupo de ramas de producción o exportadores;  y/ o 

b. cualquier forma de sostenimiento de los ingresos o de los precios, directo o indirecto, para aumentar las 
exportaciones de un país o reducir las importaciones al mismo, que confiere un beneficio a quien lo 
recibe. 

 
9. Se entenderá por subvención neta la diferencia entre las subvenciones y: 
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a. el derecho de solicitud, las garantías u otras cargas que deban pagarse para obtener la subvención;  y/o 
b. las cargas percibidas en el momento de la exportación para reemplazar a la subvención otorgada a los 

productos exportados.  
 

10. Se entenderá por productos similares los productos producidos en el país que sean idénticos o iguales en 
todos los aspectos a los productos importados o los productos que tengan características que se asemejen 
estrechamente a las de los productos importados. 
 

11. Se entenderá por productos directamente competidores los productos producidos en el país que puedan 
usarse en sustitución de un producto objeto de investigación. 
 

12. Se entenderá por contingente una restricción cuantitativa del número de productos que se puedan importar 
impuesta por el Gobierno. 
 

13. A los efectos de una medida de salvaguardia, se entenderá por daño: 
 

a. un daño importante a la rama de producción nacional; 
b. amenazas de daño importante a una rama de producción nacional;  o 
c. un retraso importante en la creación de una rama de producción de los productos similares en el país. 
 

14. A los efectos de una medida compensatoria, se entenderá por daño: 
 

a. un daño importante a la rama de producción nacional; 
b. la anulación o reducción de los beneficios obtenidos directa o indirectamente de una concesión 

arancelaria otorgada por el país que concede la subvención;  o 
c. amenazas graves de daño importante a la rama de producción nacional. 
 

15. Se entenderá por daño grave un menoscabo general significativo de la situación de una rama de producción 
nacional. 
 

16. Se entenderá por amenaza de daño grave la clara inminencia de un daño grave a una rama de producción 
nacional que esté basada en hechos y no simplemente en alegaciones, conjeturas o posibilidades remotas. 
 

17. A los efectos de una medida antidumping o compensatoria, se entenderá por rama de producción nacional 
el conjunto de los productores de los productos similares o aquellos cuya producción conjunta de productos 
similares constituya una proporción importante de la producción nacional total de esos productos similares, 
excepto: 

 
a. los productores nacionales de los productos similares vinculados a los exportadores, los productores de 

los exportadores, o los importadores de los productos objeto de dumping o los productos 
subvencionados;  y 

b. los importadores de productos objeto de dumping o productos subvencionados. 
 

18. A los efectos de una medida de salvaguardia, se entenderá por rama de producción nacional el conjunto de 
los productores de los productos similares o directamente competidores que operen dentro del territorio de 
Indonesia o aquellos cuya producción conjunta de productos similares o directamente competidores 
constituya una proporción importante de la producción nacional total de esos productos. 
 

19. Se entenderá por medidas provisionales las medidas adoptadas para impedir que se cause daño durante la 
investigación, en forma de derechos antidumping o de derechos compensatorios provisionales. 

        
20. Se entenderá por derecho una carga recaudada por el Estado, impuesta sobre los productos importados. 

 
21. Se entenderá por derecho antidumping una carga recaudada por el Estado, impuesta sobre los productos 

objeto de dumping causantes de daño.   
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22. Se entenderá por derecho antidumping provisional una carga recaudada por el Estado, impuesta durante la 
investigación sobre los productos objeto de dumping causantes de daño, sobre la base de pruebas 
prima facie suficientes. 
 

23. Se entenderá por derecho compensatorio una carga recaudada por el país, impuesta sobre los productos 
importados subvencionados causantes de daño. 
 

24. Se entenderá por derecho compensatorio provisional una carga recaudada por el Estado, impuesta durante la 
investigación sobre los productos importados subvencionados causantes de daño, sobre la base de pruebas 
prima facie suficientes. 
 

25. Se entenderá por derecho de salvaguardia una carga recaudada por el Estado para reparar un daño grave o 
prevenir amenazas de daño grave a una rama de producción nacional como resultado de un aumento de las 
importaciones de los productos similares o directamente competidores, a fin de facilitar que esa rama de 
producción nacional realice el reajuste estructural necesario. 
 

26. A los efectos de un derecho antidumping o compensatorio, se entenderá por producto objeto de 
investigación el producto importado objeto de una investigación antidumping o el producto importado 
presuntamente subvencionado, descrito con arreglo a la designación y especificación de los productos y los 
códigos arancelarios de la nomenclatura de aranceles de importación de Indonesia.  
 

27. Se entenderá por producto objeto de investigación, a los efectos de una medida de salvaguardia, el producto 
cuyas importaciones hayan aumentado en tal cantidad que sea objeto de una investigación, descrito con 
arreglo a la designación y especificación de los productos y los códigos arancelarios del Código de 
aranceles de importación de Indonesia. 
 

28. Se entenderá por Ministro el ministro responsable de los asuntos comerciales. 
       
29. Se entenderá por Comité Antidumping de Indonesia, en lo sucesivo el "KADI", el comité encargado de 

realizar las investigaciones en materia de medidas antidumping y compensatorias.  
 

30. Se entenderá por Comité de Salvaguardias de Indonesia, en lo sucesivo el "KPPI", el comité encargado de 
realizar las investigaciones en materia de medidas de salvaguardia. 

      
CAPÍTULO II

 
MEDIDAS ANTIDUMPING

 
Primera Parte

 
Derechos antidumping

 
Artículo 2

 
1) Además de un derecho de importación, también podrá imponerse un derecho antidumping, a condición de 

que el precio de exportación de los productos importados sea inferior a su valor normal y haya causado 
daño.  
 

2) El tipo del derecho antidumping a que se hace referencia en el párrafo 1) no excederá del margen de 
dumping. 
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Segunda Parte 
 

Investigación
 

Artículo 3
 
1) El derecho antidumping a que se hace referencia en el artículo 2 se impondrá después de que el KADI haya 

realizado una investigación. 
 

2) La investigación del KADI a que se hace referencia en el párrafo 1) podrá realizarse sobre la base de una 
solicitud o a iniciativa del KADI.  
 

Artículo 4 
 
1) Los productores nacionales de los productos similares y/o una asociación de productores nacionales de los 

productos similares podrán presentar por escrito al KADI una solicitud, mencionada en el párrafo 2) del 
artículo 3, para que efectúe una investigación relativa a la imposición de una medida antidumping sobre 
productos importados presuntamente objeto de dumping y causantes de daño. 
  

2) La solicitud a que se hace referencia en el párrafo 1) sólo podrá ser presentada por productores nacionales 
de los productos similares y la asociación de productores nacionales de los productos similares en nombre 
de la rama de producción nacional. 

        
3) Se considerará que los productores nacionales de los productos similares y la asociación de productores 

nacionales de los productos similares representan a la rama de producción nacional, siempre que: 
 

a. su producción sea superior al 50% (cincuenta por ciento) de la producción total del solicitante a que se 
hace referencia en el párrafo 1) y de los productores nacionales de los productos similares que se 
oponen a la solicitud de investigación;  o 

b. la producción del solicitante a que se hace referencia en el párrafo 1) y de los productores nacionales de 
los productos similares que apoyan la solicitud de investigación sea superior al 50% (cincuenta por 
ciento) de la producción total del solicitante, de quienes apoyan la solicitud y de quienes se oponen a 
ella. 

 
4) La solicitud a que se hace referencia en el párrafo 1) contendrá pruebas prima facie y estará corroborada 

por una documentación apropiada que demuestre la existencia de: 
 

a. productos objeto de dumping; 
b. un daño;  y 
c. una relación causal entre los productos objeto de dumping y el daño sufrido por el solicitante.  
 

5) Los documentos a que se hace referencia en el párrafo 4) contendrán datos confidenciales y no 
confidenciales. 
 

6) En caso de que no haya motivos razonables para considerar confidencial la información a que se hace 
referencia en el párrafo 5), el KADI podrá no tener en cuenta el carácter confidencial de esos datos. 
 

7) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento para la presentación de las solicitudes a que se hace 
referencia en el párrafo 1) será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 5 
 
El KADI podrá realizar una investigación a iniciativa propia tal como se señala en el párrafo 2) del artículo 3 si 
dispone de pruebas prima facie suficientes acerca de la existencia de productos objeto de dumping, un daño 
sufrido por la rama de producción nacional, y una relación causal entre los productos objeto de dumping y el 
daño sufrido por la rama de producción nacional. 
 



G/ADP/N/1/IDN/3 
G/SCM/N/1/IDN/3 
Página 6 
 
 

  

Artículo 6 
 
1) Sólo podrá realizar una investigación si: 
 

a. la producción del solicitante o la producción del solicitante y de quienes apoyan la solicitud constituye 
el 25% (veinticinco por ciento) o más de la producción total de productos similares de la rama de 
producción nacional, en los casos en que la investigación se realice sobre la base de una solicitud;  o 

b. la producción de la rama de producción nacional que apoya la investigación constituye el 25% 
(veinticinco por ciento) o más de la producción total de productos similares de la rama de producción 
nacional, en los casos en que la investigación se realice a iniciativa del KADI. 

 
2) No se podrá proceder a una investigación sobre ciertos exportadores, productores de los exportadores o 

países exportadores o se pondrá inmediatamente fin a la investigación si el KADI constata que: 
 

a. el margen de dumping es inferior al 2% (dos por ciento) del precio de exportación;  y/o 
b. el volumen de los productos objeto de dumping procedentes: 

 
1. de un país es inferior al 3% (tres por ciento);  y 
2. de varios países, tal como se señala en el apartado b.1 del párrafo 2), representan en conjunto el 7% 

(siete por ciento) o menos, de las importaciones totales de los productos similares.  
 

Artículo 7 
 
1) En caso de que la solicitud debidamente documentada a que se hace referencia en el párrafo 1) del 

artículo 4 sea aceptada, el KADI informará a los gobiernos de los países exportadores de la existencia de 
esa solicitud. 

 
2) En un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha de aceptación de la solicitud 

debidamente documentada a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 4, el KADI: 
 

a. examinará la suficiencia y exactitud de las pruebas prima facie presentadas en la solicitud;  y 
b. decidirá si: 

 
1. rechaza la solicitud, en los casos en que ésta no cumpla las condiciones establecidas en el artículo 4 

y el apartado a del párrafo 1) del artículo 6;  o 
2. acepta la solicitud y decide iniciar una investigación, en los casos en que la solicitud cumpla las 

condiciones establecidas en el artículo 4 y el apartado a del párrafo 1) del artículo 6. 
 

Artículo 8 
 
1) La investigación relativa a la imposición de una medida antidumping se iniciará en la fecha en que se dé 

aviso público de la misma. 
 
2) Además del aviso público a que se hace referencia en el párrafo 1), el KADI informará del inicio de la 

investigación: 
 

a. a los exportadores y/o los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno 
del país exportador, el representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, 
los importadores, y el solicitante, en los casos en que la investigación se realice sobre la base de una 
solicitud;  o 

b. a los exportadores y/o los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno 
del país exportador, el representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, 
los importadores, y la rama de producción nacional, en los casos en que la investigación se realice a 
iniciativa del KADI. 

 
3) La investigación terminará en la fecha de la determinación definitiva de la investigación. 
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Artículo 9 
 
1) La investigación a que se hace referencia en el artículo 8 se realizará en un plazo máximo de 12 (doce) 

meses contados a partir de la fecha de iniciación de la investigación. 
 

2) En circunstancias excepcionales, el período de la investigación a que se hace referencia en el párrafo 1) 
podrá prorrogarse hasta un máximo de 18 (dieciocho) meses. 
 

3) Si en el curso de la investigación no se encuentran pruebas de la existencia de productos objeto de dumping 
causantes de daño, el KADI pondrá término con prontitud a la investigación y presentará un informe al 
Ministro. 
 

4) La terminación de la investigación, junto con sus motivos, se notificará de inmediato a los exportadores y/o 
los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno del país exportador, el 
representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, el solicitante o la rama de 
producción nacional, y los importadores. 

 
Artículo 10 

 
1) El KADI notificará la determinación definitiva de la investigación al Ministro y a los exportadores y/o los 

productores de los exportadores directamente o por intermedio del gobierno del país exportador, el 
representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, el solicitante o la rama de 
producción nacional, y los importadores, en un plazo máximo de 7 (siete) días hábiles contados a partir de 
la fecha de terminación de la investigación. 
 

2) En caso de que la determinación definitiva de la investigación demuestre la existencia de productos objeto 
de dumping causantes de daño, el KADI determinará la tasa correspondiente al margen de dumping y 
recomendará al Ministro que imponga un derecho antidumping. 
  

3) En caso de que la determinación definitiva de la investigación no demuestre la existencia de productos 
objeto de dumping causantes de daño, el KADI notificará al Ministro la terminación de la investigación. 

 
Tercera Parte 

Pruebas e información 
 

Artículo 11 
 
1) Al realizar una investigación relativa a los productos objeto de dumping, el KADI pedirá que faciliten 

información las partes siguientes: 
 

a. los exportadores y/o los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno del 
país exportador; 

b. el solicitante o la rama de producción nacional;  y 
c. los importadores. 
 

2) Junto con la información a que se hace referencia en el párrafo 1) podrán solicitarse documentos. 
  

3) Las partes a que se hace referencia en el párrafo 1) podrán declarar confidencial o no confidencial cierta 
información o documentos que hayan presentado. 
 

4) La información o los documentos confidenciales a que se hace referencia en el párrafo 3) se corroborarán 
con motivos razonables en cuanto a su carácter confidencial. 

 
5) En caso de que los motivos a que se hace referencia en el párrafo 4) no puedan ser aceptados, el KADI 

podrá no tener en cuenta el carácter confidencial de la información o los documentos facilitados. 
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6) La información o los documentos que se declaren confidenciales no se revelarán a otras partes sin una 
autorización específica de quien los haya presentado. 
 

7) Las partes a que se hace referencia en el párrafo 1) presentarán por escrito al KADI información, apoyada 
por pruebas, en un plazo máximo de 40 (cuarenta) días civiles contados a partir de la fecha de la solicitud 
de información. 
 

8) En caso de que la(s) parte(s) a que se hace referencia en el párrafo 1) no pueda(n) presentar esa información 
en el plazo mencionado en el párrafo 7), podrá(n) solicitar al KADI una prórroga por un período máximo de 
30 (treinta) días civiles. 
 

9) Además de solicitar información a las partes a que se hace referencia en el párrafo 1), el KADI podrá dar a 
las ramas de producción usuarias del producto objeto de investigación, y a las organizaciones de 
consumidores representativas, la oportunidad de facilitar información sobre el producto objeto de 
investigación.  
 

Artículo 12 
 
1) En caso de que el número de exportadores, productores de los exportadores, importadores, o tipos de 

productos objeto de investigación sea elevado, el KADI podrá limitar el número que se examinará durante 
la investigación. 
 

2) La limitación a que se hace referencia en el párrafo 1) se efectuará de la siguiente manera: 
 

a. mediante la selección aleatoria de exportadores, productores de los exportadores, importadores, o tipos 
de productos objeto de investigación utilizando un método estadístico basado en la información 
disponible;  o 

b. utilizando el porcentaje más elevado del volumen de exportaciones del producto objeto de investigación 
procedentes del país de que se trate. 

 
Artículo 13 

 
1) A petición de los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de producción 

nacional, los importadores, y el gobierno del país exportador, o a iniciativa del KADI, éste podrá celebrar 
una audiencia con el fin de que los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la 
rama de producción nacional, los importadores, y el gobierno del país exportador puedan presentar 
oralmente pruebas e información para defender sus intereses. 
 

2) La petición a que se hace referencia en el párrafo 1) sólo podrá presentarse: 
 

a. en un plazo máximo de 14 (catorce) días civiles contados a partir de la fecha de vencimiento del plazo 
de presentación de la información a que se hace referencia en los párrafos 7) y 8) del artículo 11;  o 

b. en un plazo máximo de 14 (catorce) días civiles contados a partir de la fecha de divulgación del informe 
preliminar sobre la investigación. 

 
3) Para la defensa de sus intereses a que se hace referencia en el párrafo 1), los exportadores, los productores 

de los exportadores, el solicitante o la rama de producción nacional, los importadores, y el gobierno del país 
exportador, presentarán por escrito pruebas en un plazo máximo de 5 (cinco) días civiles contados a partir 
de la fecha de la audiencia. 
 

4) El reglamento de aplicación relativo a la solicitud y el procedimiento de audiencia será objeto de un decreto 
del Ministro de Comercio.  

 
Artículo 14 

 
El KADI podrá facilitar la información recibida a que se hace referencia en el artículo 11 y los resultados de la 
audiencia mencionada en el artículo 13 que sean de carácter no confidencial a: 
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a. los exportadores, los productores de los exportadores, los importadores, y/o las asociaciones en que la 

mayoría de los miembros sean exportadores, productores de los exportadores o importadores; 
c. el gobierno del país exportador; 
d. los productores nacionales de los productos similares o la asociación de productores nacionales en la 

que la mayoría de los miembros produzcan el producto similar;  y 
e. otras partes vinculadas a los productos objeto de investigación.  

 
Artículo 15 

 
En caso de que los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de producción 
nacional, o los importadores se nieguen a facilitar información y/o documentos o entorpezcan la investigación, 
el KADI podrá realizar la investigación sobre la base de la mejor información disponible. 
 

Artículo 16 
 
1) Con el fin de examinar la exactitud y pertinencia de la información y/o de los documentos, el KADI podrá 

realizar una verificación en los locales de los exportadores, los productores de los exportadores, el 
solicitante o la rama de producción nacional, o los importadores del producto objeto de investigación con el 
consentimiento de los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de 
producción nacional, o los importadores. 
 

2) En caso de que se realice una verificación in situ en los locales de los exportadores y/o los productores de 
los exportadores, el KADI informará al representante del gobierno del país exportador en Indonesia. 
 

Artículo 17 
 
Con el fin de examinar el daño, el KADI evaluará todos los factores económicos pertinentes que influyan en el 
estado de la rama de producción nacional, así como otros factores pertinentes. 
 

Cuarta Parte 
Medidas provisionales 

 
Artículo 18 

 
1) Si en el curso de la investigación el KADI encuentra pruebas prima facie suficientes de la existencia de 

productos objeto de dumping causantes de daño, podrá emitir una determinación preliminar y recomendar 
al Ministro la imposición de medidas provisionales. 
 

2) La determinación preliminar a que se hace referencia en el párrafo 1) se notificará a los exportadores y/o a 
los productores de los exportadores directamente o por intermedio del gobierno del país exportador, el 
solicitante o la rama de producción nacional, y los importadores. 
 

3) El Ministro transmitirá la recomendación del KADI a que se hace referencia en el párrafo 1) a los ministros 
y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales que tengan relación con los productos 
objeto de investigación, a fin de recabar sus consideraciones de interés nacional. 

 
4) Los ministros o los directores de las instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia 

en el párrafo 3) presentarán sus consideraciones en un plazo máximo de 14 (catorce) días hábiles contados a 
partir de la fecha en que el Ministro solicite dichas consideraciones. 
 

5) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales no presentan 
consideración alguna en el plazo de 14 (catorce) días hábiles que se señala en el párrafo 4), se considerará 
que están de acuerdo con las recomendaciones del KADI. 
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6) Sobre la base de las consideraciones a que se hace referencia en los párrafos 4) y 5), el Ministro decidirá 
aceptar o rechazar las recomendaciones del KADI en un plazo máximo de 45 (cuarenta y cinco) días hábiles 
contados a partir de la fecha de dichas recomendaciones. 
 

7) En caso de que el Ministro acepte las recomendaciones del KADI, presentará una carta al Ministro de 
Finanzas en el plazo señalado en el párrafo 6) sobre su decisión relativa: 
 
a. al tipo del derecho antidumping provisional, que no excederá del margen de dumping;   y 
b. la duración del derecho antidumping provisional. 
 

8) El Ministro de Finanzas fijará el tipo arancelario y la duración del derecho antidumping provisional, de 
conformidad con la decisión del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 7), en un plazo máximo de 
30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en que se reciba la carta del Ministro.   
 

9) En la determinación a que se hace referencia en el párrafo 8) se tendrá en cuenta la conveniencia de 
proceder a la recaudación del derecho antidumping provisional. 
 

Artículo 19 
 
1) La medida provisional no se aplicará antes de transcurridos 60 (sesenta) días desde la fecha de iniciación de 

la investigación y será aplicable durante un período máximo de 4 (cuatro) meses. 
 

2) A petición de los exportadores o los productores de los exportadores que representen un porcentaje 
significativo del producto objeto de investigación, la medida provisional podrá imponerse durante un 
período máximo de 6 (seis) meses. 
 

3) En caso de que el derecho antidumping provisional fijado sea inferior al margen de dumping, la medida 
provisional a que se hace referencia en el párrafo 1) podrá imponerse durante un período de 6 (seis) meses 
o, como máximo, 9 (nueve) meses. 

 
Artículo 20 

 
1) El pago del derecho antidumping provisional podrá efectuarse conforme a uno de los métodos siguientes:   
 

a. pago de una cuantía igual al importe del derecho antidumping provisional;  o 
b. garantía en forma de depósito en efectivo, garantía/fianza bancaria, o garantía de una compañía de 

seguros, igual al importe del derecho antidumping provisional. 
 

2) Los métodos de pago del derecho antidumping provisional a que se hace referencia en el párrafo 1) se 
determinan por decreto del Ministro de Finanzas tal como se señala en el párrafo 8) del artículo 18. 
 

3) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de pago del derecho antidumping provisional será 
objeto de un decreto del Ministro de Finanzas. 

        
Artículo 21 

 
1) El Ministro decidirá poner fin a la medida provisional si en la determinación definitiva de la investigación 

se establece que no existen productos objeto de dumping causantes de daño.  
 

2) El Ministro notificará la decisión a que se hace referencia en el párrafo 1) al Ministro de Finanzas en un 
plazo de 14 (catorce) días hábiles contados a partir de la fecha de la determinación definitiva del KADI 
mencionada en el párrafo 3) del artículo 10.   
  

3) El Ministro de Finanzas estipulará la terminación de la medida provisional, de conformidad con la decisión 
del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 2), en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles 
contados a partir de la fecha en que se reciba la carta del Ministro.   
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4) En caso de que se decida poner fin a la medida provisional como se señala en el párrafo 3), los 
importadores podrán presentar al Ministro de Finanzas una solicitud de reembolso del pago o de devolución 
de toda garantía a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 20. 
 

5) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de reembolso del derecho antidumping provisional a 
que se hace referencia en el párrafo 4) será objeto de un decreto del Ministro de Finanzas. 

 
Quinta Parte 
Compromisos 

 
Artículo 22 

 
1) Los exportadores y/o los productores de los exportadores o el KADI podrán ofrecer un compromiso. 

 
2) Un ofrecimiento de compromiso puede ser presentado por los exportadores y/o los productores de los 

exportadores al KADI o por el KADI a los exportadores y/o a los productores de los exportadores en un 
plazo máximo de 7 (siete) días civiles contados a partir de la fecha de: 
 
a. la imposición del derecho antidumping provisional;  o 
b. la divulgación del informe preliminar de la investigación, en caso de que no se imponga ningún 

derecho antidumping provisional. 
 

3) El compromiso a que se hace referencia en el párrafo 1) podrá traducirse en una revisión del precio de 
exportación o en la cesación de las exportaciones de los productos objeto de dumping. 
 

4) El compromiso ofrecido por el exportador y/o los productores de los exportadores a que se hace referencia 
en el párrafo 1) podrá ser aprobado si permite eliminar el efecto perjudicial causado por las importaciones 
de productos objeto de dumping. 

 
Artículo 23 

 
1) El KADI podrá aceptar o rechazar el compromiso ofrecido por los exportadores y/o los productores de los 

exportadores. 
 

2) El KADI notificará a los exportadores y/o los productores de los exportadores la aceptación o denegación a 
que se hace referencia en el párrafo 1). 
 

3) En caso de que el KADI acepte el compromiso ofrecido, concluirá un memorándum de acuerdo con el 
exportador o el productor del exportador que presente el ofrecimiento. 
 

4) La aceptación o denegación del KADI a que se hace referencia en el párrafo 1) no pondrá fin a la 
investigación. 
 

5) Si el KADI acepta el compromiso ofrecido y si, sobre la base de la determinación definitiva de la 
investigación, se constata la existencia de productos objeto de dumping causantes de daño, el compromiso 
seguirá en vigor. 
 

6) Si el KADI acepta el compromiso ofrecido y, sobre la base de la determinación definitiva de la 
investigación, se constata que no existen productos objeto de dumping causantes de daño, se pondrá fin al 
compromiso, salvo en el caso de que la ausencia de daño se deba a la aplicación de ese compromiso. 

 
7. Durante la aplicación del compromiso, el exportador y/o el productor del exportador: 
 

a. informará periódicamente al KADI de la aplicación del compromiso;  y 
b. deberá estar dispuesto a someterse a una verificación. 
  

8) El reglamento de aplicación relativo al compromiso será objeto de un decreto ministerial.    
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Artículo 24 

 
En caso de que un compromiso no se aplique de conformidad con el memorándum de acuerdo: 
 

a. la ulterior importación de productos objeto de dumping estará sujeta a la medida provisional a que se 
hace referencia en el artículo 18;  o 

b. el KADI continuará con el proceso de imposición del derecho antidumping. 
 

Sexta Parte 
Imposición de derechos antidumping 

 
Artículo 25 

 
1) El Ministro, a fin de recabar las consideraciones de interés nacional, transmitirá la recomendación del 

KADI a que se hace referencia en el párrafo 2) del artículo 10 a los ministros y/o a los directores de 
instituciones gubernamentales no ministeriales que tengan relación con los productos objeto de 
investigación. 

 
2) Los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia 

en el párrafo 1) presentarán sus consideraciones en un plazo de 14 (catorce) días hábiles contados a partir 
de la fecha de la carta del Ministro en que se soliciten dichas consideraciones. 
 

3) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales que tengan relación con 
los productos objeto de investigación no presentan sus consideraciones en el plazo de 14 (catorce) días 
hábiles mencionado en el párrafo 2), se considerará que están de acuerdo con las recomendaciones del 
KADI. 
 

4) Sobre la base de las consideraciones a que se hace referencia en los párrafos 2) y 3), el Ministro decidirá 
aceptar o rechazar las recomendaciones del KADI en un plazo de 45 (cuarenta y cinco) días hábiles 
contados a partir de la fecha de las recomendaciones. 
 

5) En caso de que el Ministro acepte las recomendaciones del KADI, presentará una carta al Ministro de 
Finanzas dentro del plazo señalado en el párrafo 4) sobre su decisión relativa: 

 
a. al tipo del derecho antidumping;  y 
b. a la duración del derecho antidumping. 

 
Artículo 26 

 
1) El tipo del derecho antidumping impuesto a los productos exportados por exportadores o productores de los 

exportadores que no hayan sido examinados en la investigación, tal como se señala en el párrafo 1) del 
artículo 12, no será superior:  
a. al promedio ponderado de los márgenes de dumping establecido sobre la base de las pruebas y la 

información de los exportadores o los productores de los exportadores objeto de investigación 
seleccionados;  o 

b. la diferencia entre el promedio ponderado del valor normal correspondiente a los exportadores o 
productores de los exportadores seleccionados y los precios de exportación de los exportadores o 
productores de los exportadores que no hayan sido examinados. 

 
2) Al determinar el tipo del derecho antidumping a que se hace referencia en el párrafo 1), el margen de 

dumping nulo o inferior al 2% (dos por ciento) no se tomará en cuenta. 
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Artículo 27 
 
1) El Ministro de Finanzas fijará el tipo arancelario y la duración del derecho antidumping, de conformidad 

con la decisión del Ministro, en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha 
en que se reciba la carta del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 5) del artículo 25. 
 

2) En la determinación a que se hace referencia en el párrafo 1) se tendrá en cuenta la conveniencia de 
proceder a la recaudación del derecho antidumping. 

 
Artículo 28 

 
1) Se determinará el tipo del derecho antidumping a que se hace referencia en el artículo 27 aplicable a las 

importaciones de productos objeto de dumping de: 
 

a. los exportadores o los productores de los exportadores, o cada exportador o productor del exportador 
de un país exportador;  o 

b. los exportadores o los productores de los exportadores de varios países exportadores. 
 

2) En caso de que resulte imposible designar a cada exportador o productor del exportador de un país 
exportador a que se hace referencia en el apartado a del párrafo 1), la imposición del derecho antidumping 
podrá determinarse sobre la base del país exportador. 

 
3) En el caso de que los exportadores o los productores de los exportadores procedan de diversos países, tal 

como se señala en el apartado b del párrafo 1), la imposición del derecho antidumping podrá determinarse 
para: 

 
a. cada exportador o productor del exportador de cada país exportador;  o 
b. un país exportador que sea aplicable a todos los exportadores o productores de los exportadores de ese 

país. 
 

Artículo 29 
 
1) En caso de que haya una diferencia entre el tipo aplicable del derecho antidumping provisional a que se 

hace referencia en el párrafo 8) del artículo 18 y el tipo del derecho antidumping a que se hace referencia en 
el artículo 27: 
 
a. los importadores podrán solicitar el reembolso de las cantidades pagadas de más por concepto del 

derecho antidumping provisional;  o 
b. los importadores no tendrán que pagar las cantidades pagadas de menos por concepto de derecho 

antidumping provisional. 
 

2) La solicitud de reembolso de la diferencia a que se hace referencia en el apartado a del párrafo 1) se 
presentará al Ministro de Finanzas.  
 

3) El Ministro de Finanzas emitirá una decisión sobre el reembolso de la diferencia a que se hace referencia en 
el apartado a del párrafo 1) en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en 
que se reciba la solicitud. 
 

4) El reglamento de aplicación relativo al reembolso de la diferencia del pago del derecho antidumping 
provisional será objeto de un decreto del Ministro de Finanzas.   

 
Artículo 30 

 
1) El derecho antidumping a que se hace referencia en el artículo 27 permanecerá en vigor durante un período 

máximo de 5 (cinco) años contados a partir de la fecha de su imposición. 
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2) En caso de que se haya aplicado la medida provisional a que se hace referencia en el artículo 18, el derecho 
antidumping mencionado en el párrafo 1) podrá aplicarse retroactivamente a partir de la fecha de 
imposición del derecho antidumping provisional. 
 

3) Un derecho antidumping sólo podrá aplicarse retroactivamente, como se señala en el párrafo 2), si su 
imposición se basa en: 
 
a. la existencia de daño a la rama de producción nacional;  o 
b. la existencia de amenazas de daño debido a las importaciones de productos objeto de dumping que 

afectará a la rama de producción nacional si no se aplica la medida provisional. 
 

4) El derecho antidumping podrá imponerse retroactivamente como se señala en el párrafo 2) por un período 
que no supere los 90 (noventa) días previos a la fecha de imposición de la medida provisional.  
 

5) El derecho podrá aplicarse retroactivamente como se señala en el párrafo 4), si el KADI constata que: 
 

a. los productos objeto de investigación se han importado en grandes cantidades durante un breve período 
como productos objeto de dumping que comprometen la eficacia del derecho antidumping para eliminar 
el daño;  o 

b. los importadores han venido importando productos objeto de dumping causantes de daño. 
 

6) El derecho antidumping no podrá aplicarse retroactivamente como se señala en el párrafo 4) si su 
imposición se basa en: 

 
a. la existencia de una amenaza de daño a la rama de producción nacional;  o 
b. un retraso importante en la creación de una rama de producción de los productos similares en el país. 
 

7) El derecho antidumping no podrá aplicarse retroactivamente como se señala en el párrafo 4) antes de la 
fecha de iniciación de la investigación. 

 
Séptima Parte 

Examen 
 

Párrafo 1 
Disposiciones generales 

 
Artículo 31 

 
1) La imposición de un derecho antidumping podrá examinarse: 
 

a. a petición de los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de 
producción nacional, y/o los importadores a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 11 que 
hayan cooperado en la investigación; 

b. a petición de los exportadores y/o los productores de los exportadores que no hayan exportado productos 
objeto de dumping antes de la imposición del derecho antidumping y que no estén vinculados a los 
exportadores y/o los productores de los exportadores sujetos al derecho antidumping;  y/o 

c. a iniciativa del KADI.  
 

2) El examen a que se hace referencia en el párrafo 1) consistirá en: 
 

a. un examen intermedio, en caso de que sea necesario evaluar las probabilidades de que el daño subsista 
y/o vuelva a producirse si se pone fin al derecho antidumping; 

b. un examen por extinción, en caso de que expire el derecho antidumping. 
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Párrafo 2 
Examen intermedio 

 
Artículo 32 

 
1) Podrán solicitar un examen intermedio: 

 
a. los exportadores, los productores de los exportadores, y/o los importadores, para poner fin al derecho 

antidumping; 
b. los exportadores y/o los productores de los exportadores a que se hace referencia en el apartado b del 

párrafo 1) del artículo 31, para evitar que se les aplique el derecho antidumping;  o 
c. los exportadores, los productores de los exportadores, los importadores, el solicitante o la rama de 

producción nacional, a que se hace referencia en el apartado a del párrafo 1) del artículo 31, para que se 
revise el derecho antidumping impuesto. 

 
2) La solicitud de examen mencionada en el párrafo 1), o basada en la iniciativa del KADI, como se señala en 

el apartado c del párrafo 1) del artículo 31, sólo podrá presentarse una vez transcurridos 12 (doce) meses a 
partir de la fecha en que el Ministro de Finanzas haya aprobado la aplicación del derecho antidumping.  

 
3) Las disposiciones relativas a la aplicación y a la investigación correspondientes al examen intermedio se 

aplicarán mutatis mutandis a las disposiciones de la Segunda Parte sobre la investigación y de la 
Tercera Parte sobre las pruebas y la información. 

 
Artículo 33 

 
1) En caso de que el KADI reciba una solicitud como la mencionada en el párrafo 1) del artículo 32, realizará 

una investigación correspondiente al examen intermedio para determinar la probabilidad de que: 
 

a. el dumping y el daño subsistirán;  y/o 
b. el dumping y el daño volverán a producirse si se pone fin al derecho antidumping.  
 

2) La investigación correspondiente al examen intermedio a que se hace referencia en el párrafo 1) se realizará 
en un plazo máximo de 12 (doce) meses contados a partir de la fecha de iniciación de la investigación. 
 

3) La investigación correspondiente al examen intermedio no pondrá fin al derecho antidumping determinado 
por el Ministro de Finanzas a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 27.  
 

4) Si en la investigación correspondiente al examen intermedio se constata que el daño subsiste o vuelve a 
producirse, el KADI recomendará al Ministro que: 
 
a. rechace la solicitud de terminación del derecho antidumping impuesto a los exportadores, los 

productores de los exportadores, y/o los importadores; 
b. rechace la solicitud de no imposición del derecho antidumping a los exportadores y/o los productores de 

los exportadores a que se hace referencia en el apartado b del párrafo 1) del artículo 31;  y/o 
c. acepte la solicitud de revisión del tipo del derecho antidumping vigente y del que se impondrá, en caso 

de que el examen intermedio sea solicitado por el solicitante y la rama de producción nacional como se 
señala en el apartado a del párrafo 1) del artículo 31. 

 
5) Si en la investigación correspondiente al examen intermedio se constata que el daño no subsiste y/o no 

vuelve a producirse, el KADI recomendará al Ministro que ponga fin al derecho antidumping. 
 
6) Sobre la base de la recomendación del KADI mencionada en el apartado c del párrafo 4) y el párrafo 5), las 

disposiciones relativas a la imposición del derecho antidumping a que se hace referencia en los artículos 25 
y 27 se aplicarán mutatis mutandis. 
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Párrafo 3 
Examen por extinción 

 
Artículo 34 

 
1) El solicitante o la rama de producción nacional podrán solicitar un examen por extinción, como se señala en 

el apartado a del párrafo 1) del artículo 31, para prorrogar el derecho antidumping: 
 
a. además de revisar el tipo del derecho antidumping impuesto;  o 
b. sin revisar el tipo del derecho antidumping impuesto.  
 

2) La solicitud mencionada en el párrafo 1), o la iniciativa del KADI, como se señala en el apartado c del 
párrafo 1) del artículo 31, sólo podrá presentarse en un plazo máximo de 15 (quince) meses antes de la 
fecha de expiración del derecho antidumping. 
 

3) Las disposiciones relativas a la aplicación y la investigación correspondientes al examen por extinción se 
aplicarán mutatis mutandis a las disposiciones de la Segunda Parte sobre la investigación y de la 
Tercera Parte sobre las pruebas e información. 

 
Artículo 35 

 
1) En caso de que el KADI reciba una solicitud, como la mencionada en el párrafo 1) del artículo 34, realizará 

una investigación correspondiente al examen por extinción para determinar la probabilidad de que: 
 

a. el dumping y el daño subsistirán;  y/o 
b. el dumping y el daño volverán a producirse si se pone fin al derecho antidumping. 
 

2) La investigación correspondiente al examen por extinción a que se hace referencia en el párrafo 1) se 
realizará en un plazo máximo de 12 (doce) meses contados a partir de la fecha de iniciación de la 
investigación. 
 

3) La investigación correspondiente a un examen por extinción no pondrá fin al derecho antidumping 
determinado por el Ministro de Finanzas a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 27.  
 

4) Si como resultado de la investigación se constata que el daño subsiste y/o vuelve a producirse, el KADI 
recomendará al Ministro que prorrogue el derecho antidumping: 

 
a. además de revisar el tipo del derecho antidumping impuesto;  o 
b. sin revisar el tipo del derecho antidumping impuesto. 
 

5) Sobre la base de la recomendación del KADI mencionada en el párrafo 4), las disposiciones relativas a la 
imposición del derecho antidumping a que se hace referencia en los artículos 25 y 27 se aplicarán 
mutatis mutandis. 

 
Artículo 36 

 
El reglamento de aplicación relativo a los exámenes de las medidas antidumping será objeto de un decreto 
ministerial.  
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CAPÍTULO III  
MEDIDAS COMPENSATORIAS 

 
Primera Parte 

Derechos compensatorios 
 

Artículo 37 
 
1) Además de un derecho de importación, también podrá imponerse un derecho compensatorio, si: 
 

a. los productos importados son objeto de una subvención del país exportador;  y 
b. los productos importados a que se hace referencia en el apartado a causan daño. 

 
2) El tipo del derecho compensatorio a que se hace referencia en el párrafo 1) no excederá de la subvención 

neta. 
 

Segunda Parte 
Investigación 

 
Artículo 38 

 
1) El derecho compensatorio a que se hace referencia en el artículo 37 se impondrá después de que el KADI 

haya realizado una investigación. 
 
2) La investigación del KADI a que se hace referencia en el párrafo 1) podrá realizarse sobre la base de una 

solicitud o a iniciativa del KADI.  
 

Artículo 39 
 
1) Los productores nacionales de los productos similares y/o una asociación de productores nacionales de los 

productos similares podrán presentar por escrito al KADI una solicitud, como la mencionada en el 
párrafo 2) del artículo 38, para que realice una investigación relativa a la imposición de una medida 
compensatoria sobre los productos importados objeto de subvención que causen daño. 

 
2) La solicitud a que se hace referencia en el párrafo 1) sólo podrá ser presentada por los productores 

nacionales de los productos similares y una asociación de productores nacionales de los productos similares 
en nombre de la rama de producción nacional. 

 
3) Se considerará que los productores nacionales de los productos similares y la asociación de productores 

nacionales de los productos similares representan a la rama de producción nacional, siempre que: 
 

a. su producción sea superior al 50% (cincuenta por ciento) de la producción total del solicitante a que se 
hace referencia en el párrafo 1) y de los productores nacionales de los productos similares que se oponen 
a la solicitud de investigación;  o 

b. la producción del solicitante a que se hace referencia en el párrafo 1) y de los productores nacionales de 
los productos similares que apoyan la solicitud de investigación sea superior al 50% (cincuenta por 
ciento) de la producción total del solicitante, de quienes apoyan la solicitud, y de quienes se oponen a la 
solicitud de investigación. 

 
4) La solicitud a que se hace referencia en el párrafo 1) contendrá pruebas prima facie y estará corroborada 

por una documentación apropiada que demuestre la existencia de: 
 

a. una subvención; 
b. un daño;  y 
c. una relación causal entre los productos importados objeto de una subvención y el daño sufrido por el 

solicitante. 
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5) Los documentos a que se hace referencia en el párrafo 4) contendrán datos confidenciales y no 
confidenciales. 

  
6) En caso de que no haya motivos razonables para considerar confidencial la información a que se hace 

referencia en el párrafo 5), el KADI podrá no tener en cuenta el carácter confidencial de esos datos.  
 

7) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento para la presentación de las solicitudes a que se hace 
referencia en el párrafo 1) será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 40 
 
El KADI sólo podrá iniciar una investigación a iniciativa propia tal como se señala en el párrafo 2) del 
artículo 38, si dispone de pruebas prima facie suficientes acerca de la existencia de una subvención neta, un 
daño sufrido por la rama de producción nacional, y una relación causal entre la subvención neta y el daño 
sufrido por la rama de producción nacional. 
 

Artículo 41 
 
1) Sólo podrá realizarse una investigación si: 
 

a. la producción del solicitante o la producción del solicitante y de quienes apoyan la solicitud constituye 
el 25% (veinticinco por ciento) o más de la producción total de productos similares de la rama de 
producción nacional, en los casos en que la investigación se realice sobre la base de una solicitud;  o 

b. la producción de la rama de producción nacional que apoya la investigación constituye el 25% 
(veinticinco por ciento) o más de la producción total de productos similares de la rama de producción 
nacional, en los casos en que la investigación se realice a iniciativa del KADI. 

 
2) No se podrá proceder a una investigación sobre ciertos exportadores, productores de los exportadores, o 

países exportadores, o se pondrá fin inmediatamente a la investigación si el KADI constata que: 
 
a. la tasa de subvención es inferior al 1% (uno por ciento) ad valorem;  o 
b. el volumen de productos importados que están o pueden estar subvencionados es insignificante y, por lo 

tanto, puede no tenerse en cuenta. 
 

Artículo 42 
 
1) En caso de que la solicitud debidamente documentada a que se hace referencia en el párrafo 1) del 

artículo 39 sea aceptada, el KADI informará a los gobiernos de los países exportadores de la existencia de 
esa solicitud. 
 

2) En un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha de aceptación de la solicitud 
debidamente documentada mencionada en el párrafo 1) del artículo 39, el KADI: 

 
a. examinará la suficiencia y exactitud de las pruebas prima facie presentadas en la solicitud;  y 
b. decidirá si: 

 
1. rechaza la solicitud, en los casos en que ésta no cumpla las condiciones establecidas en el artículo 39 

y el apartado a del párrafo 1) del artículo 41;  o 
2. acepta la solicitud y decide iniciar una investigación, en los casos en que ésta cumpla las 

condiciones establecidas en el artículo 39 y el apartado a del párrafo 1) del artículo 41. 
 

Artículo 43 
 
1) La investigación relativa a la imposición de una medida compensatoria se iniciará en la fecha en que se dé 

aviso público de la misma. 
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2) Además del aviso público a que se hace referencia en el párrafo 1), el KADI informará del inicio de la 
investigación: 

 
a. a los exportadores y/o a los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno 

del país exportador, el representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, 
los importadores, y el solicitante, en los casos en que la investigación se realice sobre la base de una 
solicitud;  o 

b. a los exportadores y/o a los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno 
del país exportador, el representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, 
los importadores, y la rama de producción nacional, en los casos en que la investigación se realice a 
iniciativa del KADI. 

 
3) La investigación terminará en la fecha de la determinación definitiva de la  investigación. 
 

Artículo 44 
 
1) La investigación a que se hace referencia en el artículo 43 se realizará en un plazo máximo de 12 

(doce) meses contados a partir de la fecha de su iniciación. 
 
2) En circunstancias excepcionales, el período de la investigación a que se hace referencia en el párrafo 1) 

podrá prorrogarse hasta un período máximo de 18 (dieciocho) meses. 
 

3) Si en el curso de la investigación no se encuentran pruebas de la existencia de productos objeto de 
subvención que causen daño, el KADI pondrá término con prontitud a la investigación y presentará un 
informe al Ministro. 

 
4) La terminación de la investigación, junto con sus motivos, será inmediatamente notificada a los 

exportadores y/o a los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno del país 
exportador, la Embajada de la República de Indonesia en el país exportador, los solicitantes o la rama de 
producción nacional, y a los importadores. 

 
Artículo 45 

 
1) El KADI notificará la determinación definitiva de la investigación al Ministro y a los exportadores y/o a los 

productores de los exportadores directamente o por intermedio del gobierno del país exportador, el 
representante del Gobierno de la República de Indonesia en el país exportador, el solicitante o la rama de 
producción nacional, y a los importadores, en un plazo máximo de 7 (siete) días hábiles contados a partir de 
la fecha de terminación de la investigación. 

 
2) En caso de que la determinación definitiva de la investigación demuestre la existencia de productos objeto 

de subvención que causen daño, el KADI determinará la tasa de la subvención neta y recomendará al 
Ministro que imponga un derecho compensatorio.   
 

3) En caso de que la determinación definitiva de la investigación no demuestre la existencia de productos 
objeto de subvención que causen daño, el KADI notificará al Ministro la terminación de la investigación. 

 
Tercera Parte 

Pruebas e información 
 

Artículo 46 
 

1) Al realizar una investigación sobre los productos objeto de subvención, el KADI pedirá que faciliten 
información las partes siguientes: 

 
a. los exportadores y/o los productores de los exportadores, directamente o por intermedio del gobierno del 

país exportador; 
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b. el solicitante o la rama de producción nacional;  y 
c. los importadores. 

 
2) La solicitud de información a que se hace referencia en el párrafo 1) podrá incluir una solicitud de 

documentos.  
 
3) Las partes a que se hace referencia en el párrafo 1) podrán declarar confidencial o no confidencial cierta 

información o documentos que hayan presentado. 
 
4) La confidencialidad de la información o de los documentos a que se hace referencia en el párrafo 3) estará 

justificada por motivos razonables. 
 
5) En caso de que los motivos a que se hace referencia en el párrafo 4) no puedan ser aceptados, el KADI 

podrá no tener en cuenta el carácter confidencial de la información o de los documentos presentados. 
 
6) La información o los documentos que se declaren confidenciales no serán facilitados a otras partes sin una 

autorización específica de quien los haya presentado.   
 
7) Las partes a que se hace referencia en el párrafo 1) presentarán por escrito al KADI información, apoyada 

por pruebas, en un plazo máximo de 40 (cuarenta) días civiles contados a partir de la fecha de la solicitud 
de información. 

 
8) En caso de que la(s) parte(s) a que se hace referencia en el párrafo 1) no pueda(n) presentar esa información 

en el plazo mencionado en el párrafo 7), podrá(n) solicitar al KADI una prórroga por un período máximo de 
30 (treinta) días civiles.  

 
9) Además de solicitar información a las partes a que se hace referencia en el párrafo 1), el KADI podrá dar a 

las ramas de producción usuarias del producto objeto de investigación, y a las organizaciones de 
consumidores representativas, la oportunidad de facilitar información sobre el producto objeto de 
investigación. 

 
Artículo 47  

 
1) A petición de los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de producción 

nacional, los importadores, y el gobierno del país exportador o a iniciativa del KADI, éste podrá celebrar 
una audiencia con el fin de que los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la 
rama de producción nacional, los importadores, y el gobierno del país exportador puedan presentar 
oralmente pruebas e información para defender sus intereses. 

 
2) La petición a que se hace referencia en el párrafo 1) sólo podrá presentarse:  
 

a. en un plazo máximo de 14 (catorce) días civiles contados a partir de la fecha de vencimiento del plazo 
de presentación de la información a que se hace referencia en los párrafos 7) y 8) del artículo 46;  o 

b. en un plazo máximo de 14 (catorce) días civiles contados a partir de la fecha de divulgación del informe 
preliminar sobre la investigación. 

 
3) Para la defensa de sus intereses a que se hace referencia en el párrafo 1), los exportadores, los productores 

de los exportadores, el solicitante o la rama de producción nacional, los importadores, y el gobierno del país 
exportador, presentarán por escrito pruebas dentro de un plazo máximo de 5 (cinco) días civiles contados a 
partir de la fecha de la audiencia. 

 
4) El reglamento de aplicación relativo a la solicitud y el procedimiento de audiencia será objeto de un decreto 

del Ministro de Comercio. 
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Artículo 48 
 
El KADI podrá facilitar la información recibida a que se hace referencia en el artículo 46 y los resultados de la 
audiencia mencionada en el artículo 47 que sean de carácter no confidencial a:  
 
a. los exportadores, los productores de los exportadores, los importadores, y/o las asociaciones en las que la 

mayoría de los miembros sean exportadores, productores o importadores; 
b. el gobierno del país exportador; 
c. los productores nacionales de los productos similares o la asociación de productores nacionales en que la 

mayoría de los miembros produzcan el producto similar;  y 
d. otras partes vinculadas a los productos objeto de investigación.  
 

Artículo 49 
 
En caso de que los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de producción 
nacional, o los importadores se nieguen a facilitar información y/o documentos o entorpezcan la investigación, 
el KADI podrá realizar la investigación sobre la base de la mejor información disponible.  
 

Artículo 50 
 
1) Con el fin de examinar la exactitud y pertinencia de la información y/o de los documentos, el KADI podrá 

realizar una verificación en los locales de los exportadores, los productores de los exportadores, el 
solicitante o la rama de producción nacional, o los importadores del producto objeto de investigación con el 
consentimiento de los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de 
producción nacional, o los importadores.  

 
2) En caso de que se realice una verificación in situ en los locales de los exportadores y/o los productores de 

los exportadores, el KADI informará al representante del gobierno del país exportador en Indonesia.  
 

Artículo 51 
 
Con el fin de examinar el daño, el KADI evaluará todos los factores económicos pertinentes que influyan en el 
estado de la rama de producción nacional, así como otros factores pertinentes.  
 

Cuarta Parte 
Medidas provisionales 

 
Artículo 52  

 
1) Si en el curso de la investigación el KADI encuentra pruebas prima facie suficientes de la existencia de 

productos objeto de subvención que causen daño, podrá emitir una determinación preliminar y recomendar 
al Ministro la imposición de medidas provisionales. 

 
2) La determinación preliminar a que se hace referencia en el párrafo 1) será notificada a los exportadores y/o 

a los productores de los exportadores directamente o por intermedio del gobierno del país exportador, el 
solicitante o la rama de producción nacional, y los importadores. 

 
3) El Ministro, a fin de recabar las consideraciones de interés nacional, transmitirá la recomendación del 

KADI a que se hace referencia en el párrafo 1) a los ministros y/o a los directores de instituciones 
gubernamentales no ministeriales que tengan relación con los productos objeto de investigación. 

 
4) Los ministros o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia en 

el párrafo 3) presentarán sus consideraciones en un plazo máximo de 14 (catorce) días hábiles contados a 
partir de la fecha en que el Ministro solicite dichas consideraciones. 
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5) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales no presentan 
consideración alguna en el plazo de 14 (catorce) días hábiles que se señala en el párrafo 4), se considerará 
que están de acuerdo con las recomendaciones del KADI. 

 
6) Sobre la base de las consideraciones a que se hace referencia en el párrafo 4), el Ministro decidirá aceptar o 

rechazar las recomendaciones del KADI en un plazo máximo de 45 (cuarenta y cinco) días hábiles contados 
a partir de la fecha de esas recomendaciones. 

 
7) En caso de que el Ministro acepte las recomendaciones del KADI, presentará una carta al Ministro de 

Finanzas dentro del plazo señalado en el párrafo 6) sobre su decisión relativa: 
 

a. al tipo del derecho compensatorio provisional, que no excederá de la subvención neta;  y 
b. la duración del derecho compensatorio provisional. 

 
8) El Ministro de Finanzas fijará el tipo arancelario y la duración del derecho compensatorio provisional, de 

conformidad con la decisión del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 7), en un plazo máximo de 
30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en que se reciba la carta del Ministro.  

 
9) En la determinación a que se hace referencia en el párrafo 8) se tendrá en cuenta la conveniencia de 

proceder a la recaudación del derecho compensatorio provisional.  
 

Artículo 53 
 
1) La medida provisional no se aplicará antes de transcurridos 60 (sesenta) días desde la fecha de iniciación de 

la investigación y será aplicable durante un período máximo de 4 (cuatro) meses. 
 
2) El pago del derecho compensatorio provisional podrá efectuarse mediante:   
 

a. el pago de una suma igual al tipo del derecho compensatorio provisional;  o 
b. una garantía en forma de depósito en efectivo, garantía/fianza bancaria, o una garantía de una compañía 

de seguros, igual a la cuantía del derecho compensatorio provisional. 
 
3) El sistema de pago del derecho compensatorio provisional a que se hace referencia en el párrafo 2) se 

determinará mediante decreto del Ministro de Finanzas como se señala en el párrafo 8) del artículo 52.  
 
4) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de pago del derecho compensatorio provisional será 

objeto de un decreto del Ministro de Finanzas. 
 

Artículo 54 
 
1) El Ministro decidirá poner fin a la medida provisional si en la determinación definitiva de la investigación 

se establece que no existen productos objeto de subvención que causen daño.   
 
2) El Ministro notificará la decisión a que se hace referencia en el párrafo 1) al Ministro de Finanzas en un 

plazo de 14 (catorce) días hábiles contados desde la fecha de la determinación definitiva del KADI 
mencionada en el párrafo 3) del artículo 45. 

 
3) El Ministro de Finanzas estipulará la terminación de la medida provisional, de conformidad con la decisión 

del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 2) en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles 
contados a partir de la fecha en que se reciba la carta del Ministro. 

 
4) En caso de que se decida poner fin a la medida provisional como se señala en el párrafo 3), los 

importadores podrán solicitar al Ministro de Finanzas el reembolso del pago o la devolución de cualquier 
garantía a que se hace referencia en el párrafo 2) del artículo 53. 

 
5) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de reembolso del derecho compensatorio provisional 

a que se hace referencia en el párrafo 4) será objeto de un decreto del Ministro de Finanzas. 
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Quinta Parte 
Compromisos 

 
Artículo 55 

 
1) Los exportadores y/o los productores de los exportadores o el KADI podrán ofrecer un compromiso. 
 
2) Un ofrecimiento de compromiso puede ser presentado por los exportadores y/o los productores de los 

exportadores al KADI o por el KADI a los exportadores y/o a los productores de los exportadores en un 
plazo máximo de 7 (siete) días civiles contados a partir de la fecha de: 

 
a. la imposición del derecho compensatorio provisional;  o 
b. la divulgación del informe preliminar de la investigación, en caso de que no se imponga ningún derecho 

compensatorio provisional. 
 
3) El compromiso a que se hace referencia en el párrafo 1) podrá traducirse en:  
 

a. una revisión del precio de exportación de los productos subvencionados;  o 
b. la eliminación o limitación de la subvención u otras medidas que puedan eliminar el daño causado por 

ésta. 
 
4) El compromiso ofrecido por el exportador y/o los productores de los exportadores a que se hace referencia 

en el párrafo 1) podrá ser aprobado si permite eliminar el efecto perjudicial causado por los productos 
subvencionados.  

 
Artículo 56 

 
1) El KADI podrá aceptar o rechazar el compromiso ofrecido por los exportadores y/o los productores de los 

exportadores. 
 
2) El KADI notificará a los exportadores y/o los productores de los exportadores la aceptación o denegación a 

que se hace referencia en el párrafo 1). 
 
3) En caso de que el KADI acepte el compromiso ofrecido, concluirá un memorándum de acuerdo con el 

exportador o el productor del exportador que presente el ofrecimiento. 
 
4) La aceptación o denegación del KADI a que se hace referencia en el párrafo 1) no pondrá fin a la 

investigación. 
 
5) Si el KADI acepta el compromiso ofrecido y si sobre la base de la determinación definitiva de la 

investigación, se constata la existencia de productos objeto de subvención causantes de daño, el 
compromiso seguirá en vigor. 
 

6) Si el KADI acepta el compromiso ofrecido y si, sobre la base de la determinación definitiva de la 
investigación, se constata que no existen productos objeto de subvención causantes de daño, se pondrá fin 
al compromiso, salvo en el caso de que la ausencia de daño se deba a la aplicación de ese compromiso. 

 
7) Durante la aplicación del compromiso, el exportador y/o el productor del exportador: 
 

a. informará periódicamente al KADI de la aplicación del compromiso;  y 
b. deberá estar dispuesto a someterse a una verificación.   

 
8) El reglamento de aplicación relativo al compromiso será objeto de un decreto ministerial.  
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Artículo 57 
 
En caso de que un compromiso no se aplique de conformidad con el memorándum de acuerdo:  
 
a. la ulterior importación de productos subvencionados estará sujeta a la medida provisional a que se hace 

referencia en el artículo 52;  o 
b. el KADI continuará con el proceso de imposición del derecho compensatorio. 
 

Sexta Parte 
Imposición de derechos compensatorios 

 
Artículo 58 

 
1) El Ministro, a fin de recabar las consideraciones de interés nacional transmitirá la recomendación del KADI 

a que se hace referencia en el párrafo 2) del artículo 45 a los ministros y/o a los directores de instituciones 
gubernamentales no ministeriales que tengan relación con los productos objeto de investigación. 
 

2) Los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia 
en el párrafo 1) presentarán sus consideraciones en un plazo de 14 (catorce) días hábiles contados a partir 
de la fecha de la carta del Ministro en que se soliciten dichas consideraciones. 

 
3) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales que tengan relación con 

los productos objeto de investigación no presentan sus consideraciones en el plazo de 14 (catorce) días 
hábiles mencionado en el párrafo 2), se considerará que están de acuerdo con las recomendaciones del 
KADI. 

 
4) Sobre la base de las consideraciones a que se hace referencia en el párrafo 2), el Ministro decidirá aceptar o 

rechazar las recomendaciones del KADI en un plazo de 45 (cuarenta y cinco) días hábiles contados a partir 
de la fecha de las recomendaciones. 

 
5) En caso de que el Ministro acepte las recomendaciones del KADI, presentará una carta al Ministro de 

Finanzas dentro del plazo señalado en el párrafo 4), sobre su decisión relativa: 
 

a. al tipo del derecho compensatorio;  y 
b. a la duración del derecho compensatorio.  

 
Artículo 59 

 
Los exportadores y/o los productores de los exportadores que no sean examinados por motivos distintos a 
negarse a presentar información a que se hace referencia en el artículo 49, serán examinados mediante un 
procedimiento acelerado a fin de determinar el derecho compensatorio para cada exportador y/o productor del 
exportador. 
 

Artículo 60 
 
1) El Ministro de Finanzas fijará el tipo arancelario y la duración del derecho compensatorio, de conformidad 

con la decisión del Ministro, en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha 
en que se reciba la carta del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 5) del artículo 58. 

 
2) En la determinación a que se hace referencia en el párrafo 1) se tendrá en cuenta la conveniencia de 

proceder a la recaudación del derecho compensatorio.  
 

Artículo 61 
 
1) Se determinará el tipo del derecho compensatorio a que se hace referencia en el artículo 60 aplicable a las 

importaciones de productos subvencionados de:  
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a. los exportadores o los productores de los exportadores, o cada exportador o productor del exportador de 
un país exportador;  o 

b. los exportadores o los productores de los exportadores de varios países exportadores. 
 
2) En caso de que resulte imposible designar a cada exportador o productor del exportador de un país 

exportador a que se hace referencia en el apartado a del párrafo 1), la imposición del derecho 
compensatorio podrá determinarse sobre la base del país exportador. 

 
3) En el caso de que los exportadores o los productores de los exportadores procedan de diversos países, como 

se señala en el apartado b del párrafo 1), la imposición del derecho compensatorio podrá determinarse para: 
 

a. cada exportador o productor del exportador de cada país exportador;  o  
b. un país exportador que sea aplicable a todos los exportadores o productores de los exportadores de ese 

país. 
 

Artículo 62 
 

1) En caso de que haya una diferencia entre el tipo aplicable del derecho compensatorio provisional a que se 
hace referencia en el párrafo 8) del artículo 52 y el tipo del derecho compensatorio a que se hace referencia 
en el artículo 60: 
 
a. los importadores podrán solicitar el reembolso de la diferencia que corresponda al excedente pagado 

por el derecho compensatorio provisional;  o 
b. los importadores no tendrán que pagar la diferencia por la suma del derecho compensatorio provisional 

que falte. 
 
2) La solicitud de reembolso de la diferencia a que se hace referencia en el apartado a del párrafo 1) se 

presentará al Ministro de Finanzas. 
 
3) El Ministro de Finanzas emitirá una decisión sobre el reembolso de la diferencia a que se hace referencia en 

el apartado a del párrafo 1) en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en 
que se reciba la solicitud. 

 
4) El reglamento de aplicación relativo al reembolso de la diferencia del pago del derecho compensatorio 

provisional será objeto de un decreto del Ministro de Finanzas. 
 

Artículo 63 
 
1) El derecho compensatorio a que se hace referencia en el artículo 60 permanecerá en vigor durante un 

período máximo de 5 (cinco) años contados a partir de la fecha de su imposición. 
 
2) En caso de que se haya aplicado la medida provisional a que se hace referencia en el artículo 52, el derecho 

compensatorio mencionado en el párrafo 1) podrá aplicarse retroactivamente a partir de la fecha de 
imposición del derecho compensatorio provisional.  

 
3) Un derecho compensatorio sólo podrá aplicarse retroactivamente, como se señala en el párrafo 2), si su 

imposición se basa en: 
 

a. la existencia de daño a la rama de producción nacional;  o 
b. la existencia de amenazas de daño debido a las importaciones de productos subvencionados que afectará 

a la rama de producción nacional si no se aplica la medida provisional. 
 
4) El derecho compensatorio podrá imponerse retroactivamente como se señala en el párrafo 2) por un período 

que no supere los 90 (noventa) días previos a la fecha de imposición de la medida provisional. 
 
5) El derecho podrá aplicarse retroactivamente como se señala en el párrafo 4), si el KADI constata que: 
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a. los productos objeto de investigación se han importado en grandes cantidades durante un breve período 
como productos subvencionados que comprometen la eficacia del derecho compensatorio para eliminar 
el daño;  o 

b. los importadores han venido importando productos objeto de subvención causantes de daño. 
 
6) El derecho compensatorio no podrá aplicarse retroactivamente como se señala en el párrafo 4) si su 

imposición se basa en: 
 

a. la existencia de una amenaza de daño a la rama de producción nacional;  o 
b. un retraso importante en la creación de una rama de producción de los productos similares en el país. 

 
7) El derecho compensatorio no podrá aplicarse retroactivamente como se señala en el párrafo 4) antes de la 

fecha de iniciación de la investigación. 
 

Séptima Parte 
Revisión judicial 

 
Párrafo 1 

Disposiciones generales 
 

Artículo 64 
 

1) La imposición de un derecho compensatorio podrá examinarse: 
 

a. a petición de los exportadores, los productores de los exportadores, el solicitante o la rama de 
producción nacional, y/o los importadores a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 46 que 
hayan cooperado en la investigación; 

b. a petición de los exportadores y/o los productores de los exportadores que no hayan exportado productos 
subvencionados antes de la imposición del derecho compensatorio y que no estén vinculados a los 
exportadores y/o los productores de los exportadores sujetos al derecho compensatorio;  y/o 

c. a iniciativa del KADI. 
 
2) El examen a que se hace referencia en el párrafo 1) consistirá en: 

 
a. un examen intermedio, en caso de que sea necesario evaluar las probabilidades de que el daño subsista 

y/o vuelva a producirse si se pone fin al derecho compensatorio; 
b. un examen por extinción, en caso de que expire el derecho compensatorio. 

 
Párrafo 2 

Examen intermedio 
 

Artículo 65 
 
1) Podrán solicitar un examen intermedio:  
 

a. los exportadores, los productores de los exportadores, y/o los importadores, para poner fin al derecho 
compensatorio; 

b. los exportadores y/o los productores de los exportadores a que se hace referencia en el apartado b del 
párrafo 1) del artículo 64, para evitar que se les aplique el derecho compensatorio;  o 

c. los exportadores, los productores de los exportadores, los importadores, el solicitante o la rama de 
producción nacional, a que se hace referencia en el apartado a del párrafo 1) del artículo 64, para que se 
revise el tipo del derecho compensatorio impuesto. 

 
2) La solicitud de examen mencionada en el párrafo 1), o basada en la iniciativa del KADI como se señala en 

el apartado c del párrafo 1) del artículo 64, sólo podrá presentarse una vez transcurridos 12 (doce) meses a 
partir de la fecha en que el Ministro de Finanzas haya aprobado la aplicación del derecho compensatorio.   
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3) Las disposiciones relativas a la aplicación y la investigación correspondientes al examen intermedio se 
aplicarán mutatis mutandis a las disposiciones de la Segunda Parte sobre la investigación y de la Tercera 
Parte sobre las pruebas e información. 

 
Artículo 66 

 
1) En caso de que el KADI reciba una solicitud, como la mencionada en el párrafo 1) del artículo 65, realizará 

una investigación correspondiente al examen intermedio para determinar la probabilidad de que: 
 

a. el daño subsistirá;  y/o 
b. el daño volverá a producirse, si se pone fin al derecho compensatorio. 

 
2) La investigación correspondiente al examen intermedio a que se hace referencia en el párrafo 1) se realizará 

en un plazo máximo de 12 (doce) meses contados a partir de la fecha de iniciación de la investigación. 
 
3) La investigación correspondiente al examen intermedio no pondrá fin al derecho compensatorio 

determinado por el Ministro de Finanzas a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 60. 
 
4) Si en la investigación correspondiente al examen intermedio se constata que el daño subsiste o vuelve a 

producirse, el KADI recomendará al Ministro que: 
 

a. rechace la solicitud de terminación del derecho compensatorio impuesto a los exportadores, los 
productores de los exportadores, y/o los importadores; 

b. rechace la solicitud de no imposición del derecho compensatorio a los exportadores y/o los productores 
de los exportadores a que se hace referencia en el apartado b del párrafo 1) del artículo 64;  y/o 

c. acepte la solicitud de revisión del tipo del derecho compensatorio vigente y del que se impondrá, en caso 
de que el examen intermedio sea solicitado por el solicitante y la rama de producción nacional como se 
señala en el apartado a del párrafo 1) del artículo 64. 

 
5) Si en la investigación correspondiente al examen intermedio se constata que el daño no subsiste y/o no 

vuelve a producirse, el KADI recomendará al Ministro que ponga fin al derecho compensatorio. 
 
6) Sobre la base de la recomendación del KADI mencionada en el apartado c del párrafo 4) y el párrafo 5), las 

disposiciones relativas a la imposición del derecho compensatorio a que se hace referencia en los 
artículos 58 y 60 se aplicarán mutatis mutandis. 

 
Párrafo 3 

Examen por extinción 
 

Artículo 67 
 
1) El solicitante o la rama de producción nacional podrán solicitar un examen por extinción a que se hace 

referencia en el apartado a del párrafo 1) del artículo 64 para prorrogar el derecho compensatorio: 
 
a. además de revisar el tipo del derecho compensatorio impuesto;  o 
b. sin revisar el tipo del derecho compensatorio impuesto. 

 
2) La solicitud mencionada en el párrafo 1), o la iniciativa del KADI como se señala en el apartado c del 

párrafo 1) del artículo 64, sólo podrá presentarse en un plazo máximo de 15 (quince) meses antes de la 
fecha de expiración del derecho compensatorio. 

 
3) Las disposiciones relativas a la aplicación y la investigación correspondientes al examen por extinción se 

aplicarán mutatis mutandis a las disposiciones de la Segunda Parte sobre la investigación y de la Tercera 
Parte sobre las pruebas e información. 
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Artículo 68 
 
1) En caso de que el KADI reciba una solicitud como la mencionada en el párrafo 1) del artículo 67, realizará 

una investigación correspondiente al examen por extinción para determinar la probabilidad de que: 
 
a. el daño subsistirá;  y/o 
b. el daño volverá a producirse, si se pone fin al derecho compensatorio. 

 
2) La investigación correspondiente al examen por extinción a que se hace referencia en el párrafo 1) se 

realizará en un plazo máximo de 12 (doce) meses contados a partir de la fecha de iniciación de la 
investigación. 

 
3) La investigación correspondiente a un examen por extinción no pondrá fin al derecho compensatorio 

determinado por el Ministro de Finanzas a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 60. 
 
4) Si como resultado de la investigación se constata que el daño subsiste y/o vuelve a producirse, el KADI 

recomendará al Ministro que prorrogue el derecho compensatorio: 
 

a. además de revisar el tipo del derecho compensatorio impuesto;  o 
b. sin revisar el tipo del derecho compensatorio impuesto. 

 
5) Sobre la base de la recomendación del KADI mencionada en el párrafo 4), las disposiciones relativas a la 

imposición del derecho compensatorio a que se hace referencia en los artículos 58 y 60 se aplicarán mutatis 
mutandis. 

 
Artículo 69 

 
El reglamento de aplicación relativo a los exámenes de las medidas compensatorias será objeto de un decreto 
ministerial.  
 

CAPÍTULO IV 
MEDIDAS DE SALVAGUARDIA 

 
Primera Parte 

Tipos de medidas de salvaguardia 
 

Artículo 70 
 

1) Además de un derecho de importación, podrá imponerse a los productos importados una medida de 
salvaguardia, a condición de que: 

 
a. haya habido un aumento del volumen de importaciones, en términos absolutos o relativos, de un 

producto equivalente al producto similar o directamente competidor;  y      
b. el aumento del volumen de las importaciones a que se hace referencia en el apartado a haya causado o 

amenace causar un daño grave a la situación de una rama de producción nacional. 
 

2) Las medidas de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 1) podrán imponerse en forma de un 
derecho de salvaguardia y/o un contingente. 
 

3) El tipo del derecho de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 2) no excederá de la cantidad 
necesaria para reparar el daño grave o prevenir la amenaza de daño grave a la situación de una rama de 
producción nacional. 
 

4) La cuantía del contingente a que se hace referencia en el párrafo 2) no será inferior al volumen medio de las 
importaciones realizadas en los tres últimos años, salvo cuando haya motivos razonables para considerar 
que un contingente más bajo es suficiente para reparar el daño grave o prevenir la amenaza de daño grave a 
la situación de una rama de producción nacional. 
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5) El reglamento de aplicación relativo a la imposición de contingentes será objeto de un decreto del Ministro 

de Comercio. 
 

Segunda Parte 
Investigación

 
Artículo 71 

 
1) Sólo podrán imponerse las medidas de salvaguardia a que se hace referencia en el artículo 70 después de 

que el KPPI haya realizado una investigación. 
 

2) La investigación del KPPI sobre los productos objeto de investigación a que se hace referencia en el 
párrafo 1) podrá realizarse sobre la base de una solicitud presentada por una rama de producción nacional o 
a iniciativa del KPPI. 
 

Artículo 72 
 

1) La rama de producción nacional y/u otras partes nacionales podrán presentar al KPPI la solicitud escrita, 
mencionada en el párrafo 2) del artículo 71, para que inicie una investigación respecto de la imposición de 
una medida de salvaguardia. 
 

2) La solicitud a que se hace referencia en el párrafo 1) contendrá pruebas prima facie y estará corroborada 
por una documentación apropiada que demuestre la existencia de: 

 
a. un aumento del volumen de las importaciones de productos equivalentes al producto similar o 

directamente competidor;  y 
b. un daño grave o una amenaza de daño grave. 
 

3) Los documentos a que se hace referencia en el párrafo 2) contendrán datos confidenciales y no 
confidenciales. 
 

4) Los documentos que se declaren confidenciales no podrán ser revelados a otras partes sin una autorización 
especial de quien los haya facilitado. 
 

5) Dentro de los 20 (veinte) días hábiles siguientes a la fecha en que reciba debidamente la solicitud 
cumplimentada como se señala en el párrafo 1), y sobre la base de un minucioso examen, el KPPI decidirá 
si: 

 
a. rechaza la solicitud, en los casos en que ésta no cumpla las prescripciones mencionadas en el párrafo 2);  

o 
b. admite la solicitud y determina que se inicie una investigación, en los casos en que ésta cumpla las 

prescripciones mencionadas en el párrafo 2). 
 

6) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento para la presentación de las solicitudes a que se hace 
referencia en el párrafo 1) será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 73 
 

El KPPI sólo podrá iniciar una investigación a iniciativa propia tal como se señala en el párrafo 2) del 
artículo 71 si dispone de pruebas prima facie suficientes acerca de la existencia de un daño grave o una 
amenaza de daño grave a la situación de una rama de producción nacional como resultado de un aumento del 
volumen de las importaciones. 
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Artículo 74 
 

1) La investigación relativa a la imposición de una medida de salvaguardia se iniciará en la fecha en que se dé 
aviso público de la misma. 

 
2) Además del aviso público a que se hace referencia en el párrafo 1), el KPPI informará del inicio de la 

investigación: 
 

a. al solicitante peticionario a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 72 y a las asociaciones de 
importadores, en los casos en que la investigación se realice sobre la base de una solicitud;  o 

b. a la rama de producción nacional y a las asociaciones de importadores que corresponda, en los casos en 
que la investigación se realice a iniciativa del KPPI. 

 
3) La investigación terminará en la fecha del informe definitivo sobre su resultado. 

 
Artículo 75 

 
A la luz de la investigación a que se hace referencia en el artículo 71, el KPPI evaluará todos los factores 
pertinentes de carácter objetivo y cuantificable que tengan relación con la situación de la rama de producción 
nacional.  

 
Artículo 76 

 
1) Si en el curso de la investigación no se encuentran pruebas de la existencia de un aumento del volumen de 

las importaciones que haya causado un daño grave o una amenaza de daño grave, el KPPI pondrá término 
con prontitud al procedimiento de investigación y presentará un informe al Ministro. 

 
2) La terminación de la investigación será notificada al público de inmediato. 

 
3) Además del aviso público a que se hace referencia en el párrafo 2), el KPPI notificará la terminación de la 

investigación: 
 

a. a los solicitantes a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 72 y a las asociaciones de 
importadores, en los casos en que la investigación se haya realizado sobre la base de una solicitud;  o 

b. a la rama de producción nacional y a las asociaciones de importadores que corresponda, en los casos en 
que la investigación se haya realizado a iniciativa del KPPI, junto con los motivos de la terminación. 

 
Artículo 77 

 
Si el informe definitivo sobre el resultado de la investigación contiene pruebas de la existencia de un aumento 
del volumen de importaciones que haya causado un daño grave o la amenaza de un daño grave, el KPPI 
recomendará al Ministro que imponga una medida de salvaguardia. 

 
Tercera Parte 

Pruebas e información 
 

Artículo 78 
 

1) El KPPI, al realizar una investigación y en el curso de ella, podrá pedir que faciliten información las partes 
siguientes: 

 
a. los solicitantes a que se hace referencia en el párrafo 1) del artículo 72 o la rama de producción 

nacional; 
b. los importadores;  y 
c. otras partes interesadas pertinentes. 
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2) La información a que se hace referencia en el párrafo 1) irá acompañada de documentos confidenciales y no 
confidenciales. 

 
3) La información o los documentos que se declaren confidenciales no podrán revelarse a otras partes sin una 

autorización especial de quien haya facilitado la  información o los documentos. 
 

4) Los solicitantes o la rama de producción nacional, los importadores y las otras partes interesadas pertinentes 
a que se hace referencia en el párrafo 1) presentarán al KPPI una explicación por escrito, apoyada por 
pruebas, en un plazo máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha de la solicitud escrita 
de información. 

 
Artículo 79 

 
1) En el curso de la investigación, el KPPI celebrará una audiencia con el fin de que los exportadores, los 

productores de los exportadores, los solicitantes o la rama de producción nacional, los importadores, los 
gobiernos de ciertos países exportadores y demás partes interesadas puedan presentar pruebas, exponer sus 
opiniones y formular respuestas. 

 
2) Los exportadores, productores para la exportación, los solicitantes o la rama de producción nacional, los 

importadores, los gobiernos de ciertos países exportadores y demás partes interesadas presentarán por 
escrito las pruebas, opiniones y respuestas a que se hace referencia en el párrafo 1) dentro de un plazo 
máximo de 5 (cinco) días civiles contados a partir de la fecha de la audiencia o audiencias. 

 
Cuarta Parte 

Medidas de salvaguardia provisionales 
 

Artículo 80 
 
1) En circunstancias en las que cualquier demora en la imposición de una medida de salvaguardia entrañaría 

un perjuicio a la rama de producción nacional difícilmente reparable, el KPPI podrá recomendar en el curso 
de la investigación al Ministro que imponga una medida de salvaguardia provisional. 
 

2) La medida de salvaguardia provisional a que se hace referencia en el párrafo 1) adoptará la forma de un 
derecho de salvaguardia provisional. 

 
3) El pago del derecho de salvaguardia provisional se hará en efectivo por una cuantía igual al tipo de ese 

derecho. 
 

Artículo 81 
 

1) El Ministro, a fin de recabar las consideraciones de interés nacional, transmitirá la recomendación del KPPI 
a que se hace referencia en el artículo 77 a los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales 
no ministeriales que tengan relación con los productos objeto de investigación. 

 
2) Los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia 

en el párrafo 1) presentarán sus consideraciones en un plazo máximo de 14 (catorce) días hábiles contados a 
partir de la fecha de la carta del Ministro en que se soliciten dichas consideraciones. 

 
3) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace 

referencia en el párrafo 2) no presentan consideración alguna en el plazo de 14 (catorce) días hábiles 
mencionado en el párrafo 2), se considerará que están de acuerdo con las recomendaciones del KPPI. 

 
4) Sobre la base de la recomendación del KPPI a que se hace referencia en el artículo 77 y teniendo en cuenta 

lo dispuesto en los párrafos 2) y 3) del presente artículo, el Ministro adoptará una decisión sobre: 
 

a. la cuantía del derecho de salvaguardia provisional;  y 
b. la duración del derecho de salvaguardia provisional. 
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5) La duración del derecho de salvaguardia provisional a que se hace referencia en el apartado b del párrafo 4) 

no excederá de 200 (doscientos) días contados a partir de la fecha de su imposición.  
 

6) El Ministro comunicará la decisión adoptada con arreglo al párrafo 4) al Ministro de Finanzas en un plazo 
no superior a 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha de la recomendación del KPPI. 

 
7) Sobre la base de la decisión del Ministro mencionada en el párrafo 4), el Ministro de Finanzas dictará, en 

un plazo que no excederá de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en que reciba la carta del 
Ministro, un decreto en el que constarán el tipo arancelario y la duración del derecho de salvaguardia 
provisional. 

 
8) En la decisión a que se hace referencia en el párrafo 7) se tendrá en cuenta la conveniencia de proceder a la 

recaudación del derecho de salvaguardia provisional. 
 

9) El período de imposición del derecho de salvaguardia provisional a que se hace referencia en el apartado b 
del párrafo 4) se computará en el período total de imposición de la medida de salvaguardia, con inclusión 
de toda prórroga del mismo. 

 
Artículo 82 

 
1) El KPPI notificará la imposición de la medida de salvaguardia provisional a que se hace referencia en el 

párrafo 7) del artículo 81 a los solicitantes o a la rama de producción nacional y a las asociaciones de 
importadores. 

 
2) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de notificación mencionado en el párrafo 1) será 

objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 83 
 
1) Si el informe definitivo sobre el resultado de la investigación contiene pruebas de la existencia de un 

aumento de las importaciones que ha causado un daño grave o una amenaza de daño grave a la situación de 
la rama de producción nacional, los importadores que ya hayan efectuado el pago mencionado en el 
párrafo 3) del artículo 80 podrán presentar por escrito una solicitud de reembolso del derecho de 
salvaguardia provisional. 

 
2) La solicitud de reembolso a que se hace referencia en el párrafo 1) será presentada al Ministro de Finanzas. 

 
3) La solicitud a que se hace referencia en el párrafo 2) será dirimida en un plazo máximo de 30 (treinta) días 

hábiles contados a partir de la fecha de su recepción. 
 
4) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de reembolso de los derechos de salvaguardia será 

objeto de un decreto del Ministro de Finanzas. 
 

Quinta Parte 
Imposición de medidas de salvaguardia 

 
Artículo 84 

 
1) El Ministro, a fin de recabar las consideraciones de interés nacional, transmitirá la recomendación del KPPI 

a que se hace referencia en el artículo 77 a los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales 
no ministeriales que tengan relación con los productos objeto de investigación. 

 
2) Los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia 

en el párrafo 1) presentarán sus consideraciones en un plazo máximo de 14 (catorce) días hábiles contados a 
partir de la fecha de la carta del Ministro en que se soliciten dichas consideraciones. 
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3) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace 
referencia en el párrafo 2) no presentan consideración alguna en el plazo de 14 (catorce) días hábiles 
mencionado en el párrafo 2), se considerará que están de acuerdo con las recomendaciones del KPPI. 
 

4) Sobre la base de la recomendación del KPPI a que se hace referencia en el artículo 77 y teniendo en cuenta 
lo dispuesto en los párrafos 2) y 3) del presente artículo, el Ministro adoptará una decisión sobre: 

 
a. la cuantía del derecho de salvaguardia y/o el contingente;  y 
b. la duración del derecho de salvaguardia y/o el contingente. 

  
5) El Ministro comunicará la decisión adoptada con arreglo al párrafo 4) al Ministro de Finanzas en un plazo 

máximo de 30 (treinta) días contados a partir de la fecha de la recomendación del KPPI. 
 
6) En los casos en que la medida de salvaguardia consista en la imposición de un derecho de salvaguardia, el 

Ministro de Finanzas dictará un decreto en que constarán el tipo arancelario y la duración del derecho de 
salvaguardia, de conformidad con la decisión del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 4), en un 
plazo que no podrá exceder de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en que reciba la carta 
del Ministro. 
 

7) En la decisión a que se hace referencia en el párrafo 6) se tendrá en cuenta la conveniencia de proceder a la 
recaudación del derecho de salvaguardia provisional. 
 

8) El KPPI notificará la imposición de la medida de salvaguardia a los solicitantes o a la rama de producción 
nacional y a las asociaciones de importadores. 
 

9) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento de notificación mencionado en el párrafo 8) será 
objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 

 
Artículo 85 

 
En los casos en que haya una diferencia entre el tipo aplicable del derecho de salvaguardia provisional a que se 
hace referencia en el párrafo 7) del artículo 81 y el tipo del derecho de salvaguardia a que se hace referencia en 
el párrafo 6) del artículo 84, se aplicarán las siguientes disposiciones: 
 

a. no se solicitará el reembolso de las cantidades pagadas de más por concepto del derecho de salvaguardia 
provisional;  o 

b. no se reclamarán a los importadores las cantidades pagadas de menos por concepto de ese derecho de 
salvaguardia provisional. 

 
Artículo 86 

 
1) Las medidas de salvaguardia se aplicarán únicamente durante el período que sea necesario para reparar o 

prevenir un daño grave o una amenaza de daño grave y facilitar el reajuste que necesite la rama de 
producción nacional que haya sufrido el daño grave o la amenaza de daño grave. 

 
2) El período de aplicación de una medida de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 1) no podrá 

exceder de 4 (cuatro) años. 
 

3) El período de aplicación de una medida de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 2) podrá 
prorrogarse por otro período de 4 (cuatro) años como máximo. 

 
4) El período de aplicación de una medida de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 3) podrá 

prorrogarse por un período adicional de 2 (dos) años como máximo. 
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Artículo 87 
 

1) Si el período de aplicación de una medida de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 6) del 
artículo 84 excede de 3 (tres) años, el KPPI procederá a examinar esa medida a más tardar al promediar el 
período de aplicación. 

 
2) Según cuál sea el resultado del examen de mitad de período a que se hace referencia en el párrafo 1), el 

KPPI podrá recomendar al Ministro que: 
 

a. ponga fin a la medida de salvaguardia;  o 
b. reduzca el tipo del derecho de salvaguardia y/o aumente el contingente. 

 
3) El Ministro, a fin de recabar las consideraciones de interés nacional, transmitirá la recomendación del KPPI 

a que se hace referencia en el párrafo 2) a los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales 
no ministeriales que tengan relación con los productos objeto de investigación. 

 
4) Los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales a que se hace referencia 

en el párrafo precedente presentarán sus consideraciones en un plazo máximo de 14 (catorce) días hábiles 
contados a partir de la fecha de la carta del Ministro en que se soliciten dichas consideraciones. 

 
5) Si los ministros y/o los directores de instituciones gubernamentales no ministeriales no presentan 

consideración alguna en el plazo de 14 (catorce) días hábiles que se señala en el párrafo 4), se considerará 
que están de acuerdo con las recomendaciones del KPPI. 

 
6) Sobre la base de la recomendación del KPPI a que se hace referencia en el párrafo 2) y teniendo en cuenta 

lo dispuesto en los párrafos 4) y 5) del presente artículo, el Ministro decidirá: 
 

a. poner fin a la medida de salvaguardia;  o 
b. reducir el tipo del derecho de salvaguardia y/o aumentar el nivel del contingente. 

 
7) El Ministro comunicará la decisión adoptada con arreglo al párrafo 6) al Ministro de Finanzas en un plazo 

máximo de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha de la recomendación del KPPI. 
 

8) Sobre la base de la decisión del Ministro a que se hace referencia en el párrafo 7), el Ministro de Finanzas 
dictará, en un plazo que no excederá de 30 (treinta) días hábiles contados a partir de la fecha en que reciba 
la carta del Ministro, un decreto sobre: 

 
a. la terminación de la medida de salvaguardia;  o 
b. el tipo del derecho de salvaguardia. 

 
9) En la decisión a que se hace referencia en el párrafo 8) se tendrá en cuenta la conveniencia de proceder a la 

recaudación del derecho de salvaguardia. 
 
10) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento para el examen de mitad de período a que se hace 

referencia en el párrafo 1) será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 88 
 

1) Cuando los solicitantes deseen una prórroga de la medida de salvaguardia, deberán presentar una solicitud 
por escrito al KPPI en un plazo razonable antes de la fecha de expiración de esa medida. 

 
2) Cuando los solicitantes pidan la prórroga a que se hace referencia en el párrafo 1), el KPPI realizará una 

investigación para determinar si sigue siendo necesaria dicha prórroga. 
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3) El KPPI recomendará al Ministro la prórroga de la medida de salvaguardia si esta fuere necesaria para 
prevenir o reparar un daño grave a la situación de la rama de producción nacional y durante el proceso de 
reajuste. 

 
4) Sobre la base de la recomendación del KPPI a que se hace referencia en el párrafo 3), serán aplicables 

mutatis mutandis las disposiciones del artículo 84. 
  
5) El reglamento de aplicación relativo al procedimiento para el examen de mitad de período a que se hace 

referencia en el párrafo 1) será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 89 
 

1) Podrá volver a imponerse una medida de salvaguardia a los mismos productos importados cuando haya 
transcurrido un período de 2 (dos) años contados a partir del último día de vigencia de la medida de 
salvaguardia anterior. 

  
2) No obstante lo dispuesto en el párrafo 1), podrá volver a imponerse a esos productos importados una 

medida de salvaguardia cuya duración sea de 180 días o menos. 
 
3) Sólo podrá imponerse la medida de salvaguardia a que se hace referencia en el párrafo 2) cuando haya 

transcurrido 1 (un) año desde la fecha en que haya finalizado el período de aplicación de la medida de 
salvaguardia anterior y no se impondrá a los mismos productos importados más de dos veces en el período 
de cinco años contados a partir de la imposición de la medida de salvaguardia aplicable. 

  
4) Con respecto a la reimposición de una medida de salvaguardia, serán aplicables mutatis mutandis las 

disposiciones relativas a la presentación de la solicitud, la investigación, las pruebas y la información, así 
como las relativas a las medidas de salvaguardia provisional y a la imposición de medidas de salvaguardia, 
a que se hace referencia en las partes segunda, tercera, cuarta y quinta. 

 
5) El reglamento de aplicación relativo a la reimposición de una medida de salvaguardia a que se hace 

referencia en el párrafo 1) será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 

Sexta Parte 
Importaciones procedentes de países en desarrollo 

 
Artículo 90 

 
No se impondrán medidas de salvaguardia contra un producto originario de un país en desarrollo cuando la 
parte que corresponda a éste en las importaciones realizadas por el Miembro importador del producto objeto de 
investigación no exceda del 3%, a condición de que los países en desarrollo Miembros con una participación en 
las importaciones menor del 3% no representen en conjunto más del 9% de las importaciones totales del 
producto objeto de investigación. 

 
CAPÍTULO V 

NOTIFICACIÓN 
 

Artículo 91 
 
El Ministro notificará al Comité de Prácticas Antidumping y al Comité de Subvenciones y Medidas 
Compensatorias de la Organización Mundial del Comercio:  
 
a. la existencia o ausencia de cualquier medida antidumping provisional, medida antidumping definitiva, 

medida compensatoria provisional, y medida compensatoria definitiva periódicamente (cada 6 (seis) 
meses);  y/o  

b. cualquier decisión de imponer medidas antidumping provisionales, medidas antidumping definitivas, 
medidas compensatorias provisionales, y medidas compensatorias definitivas. 
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Artículo 92  
 

1) El Ministro notificará al Comité de Salvaguardias de la Organización Mundial del Comercio: 
 

a. el inicio de una investigación para imponer una medida de salvaguardia; 
b. la imposición de una medida de salvaguardia provisional;  y 
c. la imposición de una medida de salvaguardia. 
 

2) La notificación relativa a la imposición de una medida de salvaguardia provisional se hará antes de fijar el 
importe del derecho de salvaguardia provisional. 
 

Artículo 93 
 
El reglamento de aplicación relativo a la presentación de notificaciones al Comité de Prácticas Antidumping, el 
Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias y el Comité de Salvaguardias de la Organización Mundial 
del Comercio será objeto de un decreto del Ministro de Comercio. 
 
 
 

CAPÍTULO VI  
AUTORIDAD INVESTIGADORA  

 
Artículo 94 

 
1) En virtud del presente Reglamento del Gobierno se establece el KADI como órgano encargado de todas las 

cuestiones relacionadas con la adopción de medidas para hacer frente a las importaciones de productos 
objeto de dumping y de productos subvencionados. 

 
2) El KADI rendirá cuentas al Ministro. 
 
3) Con arreglo al párrafo 1), el KADI tendrá las siguientes funciones: 
 

a. investigar presuntas prácticas de dumping o de subvención, la existencia de un daño sufrido por el 
solicitante, y la existencia de una relación causal entre el dumping o la subvención y el daño sufrido por 
el solicitante; 

b. reunir, examinar y tramitar todas las pruebas y los datos relativos a la investigación; 
c. elaborar informes sobre el resultado de la investigación;  
d. recomendar al Ministro la imposición de derechos antidumping y/o compensatorios; y  
e. cumplir las demás funciones pertinentes que le encomiende el Ministro. 

 
 

Artículo 95  
 

1) En virtud del presente Reglamento del Gobierno se establece el KPPI como órgano encargado de las 
cuestiones relacionadas con la reparación de un daño grave o la prevención de una amenaza de daño grave a 
la situación de una rama de producción nacional como resultado de un aumento del volumen de las 
importaciones. 

 
2) El KPPI rendirá cuentas al Ministro. 

 
3) Con arreglo al párrafo 1), el KPPI tendrá las siguientes funciones: 
 

a. realizar investigaciones sobre la existencia de un daño grave o la amenaza de un daño grave a la 
situación de una rama de producción nacional de productos similares o directamente competidores como 
resultado de un aumento del volumen de las importaciones;  

b. reunir, examinar y tramitar todas las pruebas y los datos relativos a la investigación; 
c. elaborar informes sobre el resultado de la investigación; 
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d. recomendar al Ministro la imposición de medidas de salvaguardia;  y 
e. cumplir las demás funciones pertinentes que le encomiende el Ministro. 

 
Artículo 96 

 
1) El KADI (Comité Antidumping de Indonesia) y el KPPI tendrán, respectivamente, un Presidente y un 

Vicepresidente.  
 
2) El Presidente y el Vicepresidente del KADI y del KPPI serán designados y apartados del cargo por el 

Ministro. 
 
3) Las disposiciones relativas a la organización y los estatutos del KADI y el KPPI serán objeto de un decreto 

del Ministro de Comercio. 
 

Artículo 97 
 

El KADI y el KPPI serán independientes en el desempeño de sus funciones indicadas en los artículos 94 y 95. 
 

Artículo 98 
 
Todos los gastos necesarios para el debido desempeño de las funciones del KADI y del KPPI que se indican en 
los artículos 94 y 95 serán sufragados con cargo al presupuesto del Ministerio de Comercio. 
 
 

CAPÍTULO VII 
SOLUCIÓN DE DIFERENCIAS 

 
Artículo 99 

 
1) Las objeciones a la imposición de medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia sólo podrán 

abordarse a través del Órgano de Solución de Diferencias de la Organización Mundial del Comercio.  
 

2) Las objeciones relativas a la aplicación de los derechos antidumping, compensatorios y de salvaguardia 
impuestos durante la importación se abordarán de conformidad con los reglamentos en vigor. 

 
CAPÍTULO VIII 

OTRAS DISPOSICIONES 
 

Artículo 100 
 
Las investigaciones que se realicen con respecto a la imposición de derechos antidumping, compensatorios o de 
salvaguardia no impedirán el cumplimiento de las obligaciones aduaneras correspondientes a los productos 
importados de que se trate. 
 
 

CAPÍTULO IX 
DISPOSICIONES FINALES 

 
Artículo 101 

 
Cuando entre en vigor el presente Reglamento del Gobierno: 
 
1. el Reglamento del Gobierno Nº 34 de 1996, relativo a los derechos antidumping y compensatorios (Gaceta 

Oficial de la República de Indonesia, Año 1996, Nº 51, Suplemento de la Gaceta Oficial Nº 3639);  y 
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2. el Decreto Presidencial Nº 84 de 2002, relativo a la salvaguardia de la producción nacional contra los 
efectos del aumento de las importaciones (Gaceta Oficial de la República de Indonesia, Año 2002, Nº 133) 
quedarán derogados y dejarán de estar en vigor. 

 
Artículo 102 

 
Cuando entre en vigor el presente Reglamento del Gobierno: 
 
1. el KADI, establecido por el Reglamento del Gobierno Nº 34 de 1996, relativo a los derechos antidumping y 

compensatorios, y el KPPI, establecido por el Decreto Presidencial Nº 84 de 2002, relativo a la salvaguardia 
de la producción nacional contra los efectos del aumento de las importaciones, seguirán vigentes y 
reanudarán sus funciones de conformidad con el presente Reglamento del Gobierno;  

 
2. las decisiones adoptadas y las actividades realizadas por el KADI sobre la base del Reglamento del 

Gobierno Nº 34 de 1996, relativo a los derechos antidumping y compensatorios, y por el KPPI, sobre la 
base del Decreto Presidencial Nº 84 de 2002 relativo a la salvaguardia de la producción nacional contra los 
efectos del aumento de las importaciones, seguirán siendo jurídicamente válidas;  y 

 
3. los Reglamentos de aplicación del Reglamento del Gobierno Nº 34 de 1996, relativo a los derechos 

antidumping y compensatorios, y del Decreto Presidencial Nº 84 de 2002, relativo a la salvaguardia de la 
producción nacional contra los efectos del aumento de las importaciones, seguirán en vigor a condición de 
que no sean incompatibles con nuevos reglamentos de aplicación dictados sobre la base del presente 
Reglamento del Gobierno o no hayan sido objeto de éstos. 

 
Artículo 103 

 
El presente Reglamento del Gobierno entrará en vigor a partir del día de su promulgación. 
 
Para conocimiento general, el presente Reglamento del Gobierno se anunciará mediante publicación en la 
Gaceta Oficial de la República de Indonesia. 
 
 
Promulgado en Yakarta 
el día 4 de julio de 2011 
 
 
EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA DE INDONESIA 
 
Firmado 
 
GACETA OFICIAL, AÑO 2011, Nº 66 
 
 



G/ADP/N/1/IDN/3 
G/SCM/N/1/IDN/3 

 Página 39 
 
 

  

 
ACLARACIONES SOBRE EL REGLAMENTO DEL GOBIERNO DE   

LA REPÚBLICA DE INDONESIA  
 

NÚMERO 34 DE 2011 
 

RELATIVO A 
 

LAS MEDIDAS ANTIDUMPING, COMPENSATORIAS  
Y DE SALVAGUARDIA 

 
 
I. ACLARACIONES GENERALES 
 
Como Estado Miembro de la Organización Mundial del Comercio que ha ratificado el Acuerdo por el que se 
establece la Organización Mundial del Comercio mediante la Ley Nº 7 de 1994, Indonesia debe participar 
activamente en la creación de un orden del comercio mundial justo y mutuamente beneficioso. 
 
Una de las medidas encaminadas a crear ese orden del comercio mundial es la reglamentación de las 
prescripciones y procedimientos en materia de derechos antidumping, compensatorios y de salvaguardia, así 
como su aplicación, en el Reglamento del Gobierno Nº 34 de 1996 relativo a las medidas antidumping, 
compensatorias y de salvaguardia y el Decreto Presidencial Nº 84 de 2002, relativo a la salvaguardia de la 
producción nacional contra los efectos del aumento de las importaciones, conforme a lo dispuesto en la Ley 
de Aduanas Nº 10 de 1995. 
 
El objetivo de los reglamentos y procedimientos en materia de derechos antidumping, compensatorios y de 
salvaguardia es armonizar el curso de la investigación y la aplicación de medidas en los casos de dumping, 
subvenciones y salvaguardias de conformidad con las normas internacionales vigentes, y proteger la 
producción nacional contra las prácticas de dumping y subvención, así como contra un aumento de las 
importaciones procedentes de otros Estados.  
 
En virtud de la Ley Nº 17 de 2006 por la que se modifica la Ley de Aduanas Nº 10 de 1995 y con el fin de 
asegurar la calidad de la investigación y la gestión de los casos de antidumping, subvenciones y salvaguardias, 
se reconoce la necesidad de mejorar el reglamento relativo a los procedimientos de investigación en estos 
casos.  
 
El presente Reglamento del Gobierno rige los procedimientos de investigación de las medidas antidumping, 
compensatorias y de salvaguardia;  los procedimientos de imposición de derechos antidumping, 
compensatorios y de salvaguardia;  y las funciones del Comité Antidumping de Indonesia (KADI) y del 
Comité de Salvaguardias de Indonesia (KPPI). 
 
II. ACLARACIONES POR ARTÍCULOS 
 
Artículo 1 

No requiere explicación. 
 
Artículo 2 

No requiere explicación. 
 
Artículo 3 

No requiere explicación. 
 
Artículo 4 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 
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Párrafo 3) 
Apartado a 
         No requiere explicación. 
Apartado b 

El apoyo a la solicitud de la rama de producción nacional deberá declararse por escrito. 
Párrafo 4) 

No requiere explicación. 
Párrafo 5) 

No requiere explicación. 
Párrafo 6) 

Por "motivos razonables" se entenderán los motivos relacionados con la confidencialidad de una 
empresa, incluidos motivos suficientes para no suministrar un resumen no confidencial. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 5 

No requiere explicación. 
 

Artículo 6 
Párrafo 1) 

El apoyo a la solicitud de la rama de producción nacional deberá declararse por escrito. 
Párrafo 2) 

No requiere explicación. 
Artículo 7 

No requiere explicación. 
 

Artículo 8 
Párrafo 1) 

Por "aviso público" se entenderá la publicación en los medios de comunicación nacionales. 
Párrafo 2) 

No requiere explicación. 
Párrafo 3) 

No requiere explicación. 
 
Artículo 9 

Párrafo 1) 
Por "fecha de iniciación de la investigación" se entenderá la fecha del anuncio por el KADI y la 
fecha del aviso público de iniciación de la investigación.  
 
El plazo de 12 (doce) meses se establece para que el KADI disponga del tiempo suficiente y para dar 
seguridad jurídica a las partes interesadas. 

Párrafo 2) 
Por "circunstancias excepcionales" se entenderá: 
- casos de fuerza mayor; 
- existencia de obstáculos en el curso de la investigación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 10 

No requiere explicación. 
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Artículo 11 
Párrafo 1) 

Por "pedirá que faciliten información" se entenderá que solicitará una explicación o información 
sobre la existencia de productos presuntamente objeto de dumping, entre otras cosas, mediante un 
cuestionario. 

 
Párrafo 2) 

No requiere explicación. 
Párrafo 3) 

No requiere explicación. 
Párrafo 4) 

Por "motivos razonables" se entenderán motivos relacionados con la confidencialidad de una 
empresa, incluidos motivos suficientes para no suministrar un resumen no confidencial. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

Párrafo 8) 
No requiere explicación. 

Párrafo 9) 
Se dará a las organizaciones de consumidores representativas la oportunidad de facilitar la 
información necesaria cuando el producto objeto de investigación sea objeto de comercio al por 
menor. 

 
Artículo 12 

No requiere explicación. 
 
Artículo 13 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
Apartado a 

No requiere explicación. 
Apartado b 

El informe preliminar sobre la investigación se divulgará antes de la determinación definitiva 
de una investigación e incluirá los hechos esenciales constatados en el curso de la 
investigación, que servirán de base para la decisión de la determinación definitiva.  

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 14 

No requiere explicación. 
 
Artículo 15 

Por "entorpezcan la investigación" se entenderá, por ejemplo, que, en caso de que el KADI necesite 
aclaraciones sobre la información y/o los documentos recibidos, los exportadores, los productores de los 
exportadores, el solicitante o la rama de producción nacional o los importadores no den la oportunidad de 
obtener esas aclaraciones.  

 
Artículo 16 

No requiere explicación. 
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Artículo 17 
Los "factores económicos pertinentes" pueden incluir la disminución potencial de las ventas, los 
beneficios, el volumen de producción, la participación en el mercado, la productividad, el rendimiento de 
las inversiones o la utilización de la capacidad;  cualquier otro factor que influya en los precios internos;  
la magnitud del margen de dumping;  los efectos negativos reales o potenciales en el flujo de caja ("cash 
flow"), las existencias, el empleo, los salarios, el crecimiento, la capacidad de reunir capital o la inversión.  
 
Por otro lado, entre "otros factores pertinentes" figuran el volumen y los precios de las importaciones no 
vendidas a precios de dumping, la contracción de la demanda o variaciones de la estructura del consumo, 
la evolución de la tecnología y los resultados de la actividad exportadora.  

Artículo 18 
Párrafo 1) 

No requiere explicación. 
Párrafo 2) 

No requiere explicación. 
Párrafo 3) 

Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con las medidas antidumping, como las siguientes: 

 
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido a la existencia de dumping causante de daño, ya sea 
financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, de reducción del número de 
empleados, de pérdidas, etc.; 

b. consideraciones relativas a los efectos de las medidas antidumping en las ramas de producción 
usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción nacional, la 
seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos y en aumentar el 
empleo, así como la política fiscal, etc. 

 
El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KADI la 
recomendación de imponer una medida antidumping.  El Ministro examinará la recomendación con 
los ministros y/o los jefes de las instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan relación 
con la política a que se refiera la medida antidumping. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

Párrafo 8) 
No requiere explicación. 

Párrafo 9) 
A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho antidumping provisional dentro del plazo establecido. 

 
Artículo 19 

No requiere explicación. 
 
Artículo 20 

No requiere explicación. 
 
Artículo 21 

No requiere explicación. 
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Artículo 22 
Párrafo 1) 

No requiere explicación. 
Párrafo 2) 

Apartado a 
         No requiere explicación. 
Apartado b 

El informe preliminar sobre la investigación se divulgará antes de la determinación definitiva 
de una investigación e incluirá los hechos esenciales constatados en el curso de la investigación 
que servirán de base para la decisión de la determinación definitiva. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

 
Párrafo 4) 

No se aplicarán medidas provisionales en los casos en que se haya acordado un compromiso. 
 
Artículo 23 

No requiere explicación. 
 

Artículo 24 
Apartado a 

La fecha de importación del producto se determinará a partir de la fecha de la declaración en aduana 
de ese producto.  

Apartado b 
No requiere explicación. 

 
Artículo 25 

Párrafo 1) 
Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con las medidas antidumping, como las siguientes: 

 
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido a la existencia de dumping causante de daño, ya sea 
financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, de reducción del número de 
empleados, de pérdidas, etc.; 

b. consideraciones relativas a los efectos de las medidas antidumping en las ramas de producción 
usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción nacional, la 
seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos y en aumentar el 
empleo, así como la política fiscal, etc. 

 
El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KADI la 
recomendación de imponer una medida antidumping.  El Ministro examinará la recomendación con 
los ministros y/o los jefes de las instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan relación 
con la política a que se refiera la medida antidumping.  

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 26 

No requiere explicación. 
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Artículo 27 
Párrafo 1) 

No requiere explicación. 
Párrafo 2) 

A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho antidumping dentro del plazo establecido. 

 
Artículo 28 

No requiere explicación. 
 
Artículo 29 

No requiere explicación. 
 
Artículo 30 

No requiere explicación. 
 

Artículo 31 
No requiere explicación. 

 
Artículo 32 

No requiere explicación. 
 
Artículo 33 

No requiere explicación. 
 
Artículo 34 

No requiere explicación. 
 
Artículo 35 

No requiere explicación. 
 
Artículo 36 

No requiere explicación. 
 
Artículo 37 

No requiere explicación. 
 
Artículo 38 

No requiere explicación. 
 
Artículo 39 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
Apartado a 
         No requiere explicación. 
Apartado b 

El apoyo a la solicitud de la rama de producción nacional deberá declararse por escrito. 
Párrafo 4) 

No requiere explicación. 
Párrafo 5) 

No requiere explicación. 
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Párrafo 6) 
Por "motivos razonables" se entenderán motivos relacionados con la confidencialidad de una 
empresa, incluidos motivos suficientes para no suministrar un resumen no confidencial. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 40 

No requiere explicación. 
 

Artículo 41 
Párrafo 1) 

El apoyo a la solicitud de la rama de producción nacional deberá declararse por escrito. 
Párrafo 2) 

No requiere explicación. 
 
Artículo 42 

No requiere explicación. 
 
Artículo 43 

Párrafo 1) 
Por "aviso público" se entenderá la publicación en los medios de comunicación nacionales. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 44 

Párrafo 1) 
Por "fecha de iniciación de la investigación" se entenderá la fecha del anuncio por el KADI y la 
fecha del aviso público de iniciación de la investigación.  

El plazo de 12 (doce) meses se establece para que el KADI disponga del tiempo suficiente y para dar 
seguridad jurídica a las partes interesadas.  

Párrafo 2) 
Por "circunstancias excepcionales" se entenderá: 

 -  casos de fuerza mayor; 
 -  existencia de obstáculos en el curso de la investigación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 45 

No requiere explicación. 
 
Artículo 46 

Párrafo 1) 
Por "pedirá que faciliten información" se entenderá que solicitará una explicación o información 
sobre la existencia de productos subvencionados, entre otras cosas, mediante un cuestionario. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
Por "motivos razonables" se entenderán motivos relacionados con la confidencialidad de una 
empresa, incluidos motivos suficientes para no suministrar un resumen no confidencial. 
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Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

Párrafo 8) 
No requiere explicación. 

Párrafo 9) 
Oportunidad que se dará a las organizaciones de consumidores representativas para facilitar la 
información necesaria cuando el producto objeto de investigación es objeto de comercio al por 
menor. 

 
Artículo 47 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
Apartado a 
         No requiere explicación. 
Apartado b 

El informe preliminar sobre la investigación se divulgará antes de la determinación definitiva 
de una investigación e incluirá los hechos esenciales constatados en el curso de la 
investigación, que servirán de base para la decisión de la determinación definitiva. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 48 

No requiere explicación. 
 

Artículo 49 
Por "entorpezcan la investigación" se entenderá, por ejemplo, que, en caso de que el KADI necesite 
aclaraciones sobre la información y/o documentos recibidos, los exportadores, los productores de los 
exportadores, el solicitante o la rama de producción nacional o los importadores no den la oportunidad de 
obtener esas aclaraciones. 
 

Artículo 50 
No requiere explicación. 

 
Artículo 51 

Los "factores económicos pertinentes" incluyen:  la disminución potencial de las ventas, los beneficios, el 
volumen de producción, la participación en el mercado, la productividad, el rendimiento de las 
inversiones o la utilización de la capacidad;  cualquier otro factor que afecte a los precios internos;  la 
magnitud del margen de dumping;  los efectos negativos reales o potenciales en el flujo de caja 
("cash flow"), las existencias, el empleo, los salarios, el crecimiento, la capacidad de reunir capital o la 
inversión. 
 
Por otro lado, entre los "otros factores pertinentes" figuran el volumen y los precios de las importaciones 
no vendidas a precios de dumping, la contracción de la demanda o variaciones de la estructura del 
consumo, la evolución de la tecnología y los resultados de la actividad exportadora. 

 
Artículo 52 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 
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Párrafo 3) 
Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con las medidas compensatorias, como las 
siguientes: 
 
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido a la existencia de productos subvencionados causantes de 
daño, ya sea financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, de reducción del 
número de empleados, de pérdidas, etc.; 

b. consideraciones relativas a los efectos de las medidas compensatorias en las ramas de producción 
usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción nacional, la 
seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos y en aumentar el 
empleo, así como la política fiscal, etc. 

 
El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KADI la 
recomendación de imponer una medida compensatoria.  El Ministro examinará la recomendación 
con los ministros y/o los jefes de las instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan 
relación con la política a que se refiera la medida compensatoria. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

Párrafo 8) 
No requiere explicación. 

Párrafo 9) 
A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho compensatorio provisional dentro del plazo establecido. 

 
Artículo 53 

No requiere explicación. 
 
Artículo 54 

No requiere explicación. 
 
Artículo 55 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
Apartado a 

No requiere explicación. 
Apartado b 

El informe preliminar sobre la investigación se divulgará antes de la determinación definitiva 
de una investigación e incluirá los hechos esenciales constatados en el curso de la investigación 
que servirán de base para la decisión de la determinación definitiva. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No se aplicarán medidas provisionales en los casos en que se haya acordado un compromiso. 

 
Artículo 56 

No requiere explicación. 
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Artículo 57 
Apartado a 

Para determinar la fecha de importación del producto se contará a partir de la fecha de la declaración 
en aduana de ese producto. 

Apartado b 
No requiere explicación. 
 

Artículo 58 
Párrafo 1) 

Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con las medidas compensatorias, como las 
siguientes: 
 
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido a la existencia de productos subvencionados causantes de 
daño, ya sea financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, de reducción del 
número de empleados, de pérdidas, etc.; 

b. consideraciones relativas a los efectos de las medidas compensatorias en las ramas de 
producción usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción 
nacional, la seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos y en 
aumentar el empleo, así como la política fiscal, etc. 

 
El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KADI la 
recomendación de imponer una medida compensatoria.  El Ministro examinará la recomendación 
con los ministros y/o los jefes de las instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan 
relación con la política a que se refiera la medida compensatoria. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 59 

No requiere explicación. 
 
Artículo 60 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho compensatorio dentro del plazo establecido. 

 
Artículo 61 

No requiere explicación. 
 
Artículo 62 

No requiere explicación. 
 
Artículo 63 

No requiere explicación. 
 
Artículo 64 

No requiere explicación. 
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Artículo 65 

No requiere explicación. 
 
Artículo 66 

No requiere explicación. 
 
Artículo 67 

No requiere explicación. 
 
Artículo 68 

No requiere explicación. 
 
Artículo 69 

No requiere explicación. 
 
Artículo 70 

No requiere explicación. 
 
Artículo 71 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
Los productos objeto de investigación incluirán los productos industriales, los productos agrícolas, 
los productos marítimos, los productos pesqueros, los productos forestales y los productos de las 
industrias extractivas. 

 
Artículo 72 

Párrafo 1) 
Por "otras partes nacionales" se entenderán las instituciones del gobierno y/o los gobiernos 
regionales que tengan relación con los productos objeto de investigación o con los productos 
similares o directamente competidores. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Artículo 73 
No requiere explicación. 

 
Artículo 74 

Párrafo 1) 
El aviso público del inicio de una investigación podrá hacerse mediante un comunicado de prensa 
oficial o  mediante la publicación en periódicos nacionales. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 
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Artículo 75 
"todos los factores pertinentes de carácter objetivo y cuantificable que tengan relación con la situación de 
la rama de producción nacional" podrán incluir:  un aumento de las importaciones, la parte del mercado 
interno absorbida por las importaciones en aumento, los cambios en el nivel de ventas, la producción, la 
productividad, la utilización de la capacidad, las ganancias y pérdidas y el empleo. 

 
Artículo 76 

No requiere explicación. 
 
Artículo 77 

No requiere explicación. 
 
Artículo 78 

Párrafo 1) 
La expresión "pedir que faciliten información" significa pedir explicaciones, información, pruebas u 
otros elementos relacionados con la investigación. 
 
Por "partes interesadas pertinentes" se entenderán las partes nacionales o extranjeras que tengan 
relación con el producto objeto de investigación o los productos similares o directamente 
competidores. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 
 

Artículo 79 
Párrafo 1) 

Por "demás partes interesadas" se entenderá otras partes que no sean los exportadores, los 
productores de los exportadores, los solicitantes, el importador y los gobiernos de ciertos países 
exportadores que, según determine el KPPI en cada caso, tengan que participar en el curso de una 
investigación. 

 
Párrafo 2) 

No requiere explicación. 
Artículo 80 

No requiere explicación. 
 
Artículo 81 

Párrafo 1) 
Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con la medida de salvaguardia, como las siguientes: 
  
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido al aumento de las importaciones causante del daño grave o 
la amenaza de daño grave ya sea financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, 
de reducción del número de empleados, de pérdidas, etc.;  

b. consideraciones relativas a los efectos de la medida de salvaguardia en las ramas de producción 
usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción nacional, la 
seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos y en aumentar el 
empleo, así como los intereses fiscales. 
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El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KPPI la 
recomendación de imponer una medida de salvaguardia.  El Ministro examinará la recomendación 
con los ministros y/o los jefes de las instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan 
relación con la política a que se refiera la medida de salvaguardia. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

Párrafo 8) 
A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho de salvaguardia provisional dentro del plazo establecido. 

Párrafo 9) 
No requiere explicación. 
 

Artículo 82 
No requiere explicación. 

 
Artículo 83 

No requiere explicación. 
 

Artículo 84 
Párrafo 1) 

Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con la medida de salvaguardia, como las siguientes: 
 
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido al aumento de las importaciones causante del daño grave o 
la amenaza de daño grave ya sea financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, 
de reducción del número de empleados, de pérdidas, etc.; 

b. consideraciones relativas a los efectos de la medida de salvaguardia en las ramas de producción 
usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción nacional, la 
seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos, y en aumentar el 
empleo, así como los intereses fiscales. 

 
El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KPPI la 
recomendación de imponer una medida de salvaguardia.  El Ministro examinará la recomendación 
con los ministros y/o los jefes de instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan 
relación con la política a que se refiera la medida de salvaguardia.  

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 
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Párrafo 7) 
A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho de salvaguardia provisional dentro del plazo establecido. 

Párrafo 8) 
No requiere explicación. 

Párrafo 9)  
No requiere explicación. 

 
Artículo 85 

No requiere explicación. 
 

Artículo 86 
No requiere explicación. 

 
Artículo 87 

Párrafo 1) 
No requiere explicación. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
Por "consideraciones de interés nacional" se entenderán las consideraciones relativas a los intereses 
generales que tengan relación directa o indirecta con la medida de salvaguardia, como las siguientes: 
 
a. consideraciones relativas a la existencia de la rama de producción del solicitante en el país como 

parte directamente perjudicada debido al aumento de las importaciones causante del daño grave o 
la amenaza de daño grave, ya sea financiero, o en forma de disminución de la parte del mercado, 
de reducción del número de empleados, de pérdidas, etc.; 

b. consideraciones relativas a los efectos de las medidas de salvaguardia en las ramas de producción 
usuarias del país teniendo en cuenta el interés en desarrollar la rama de producción nacional, la 
seguridad alimentaria nacional y la estabilidad de los precios de los alimentos, y en aumentar el 
empleo, así como los intereses fiscales. 

 
El Ministro procederá a considerar los intereses nacionales una vez que reciba del KPPI la 
recomendación de imponer una medida de salvaguardia.  El Ministro examinará la recomendación 
con los ministros y/o los jefes de instituciones gubernamentales y no ministeriales que tengan 
relación con la política a que se refiera la medida de salvaguardia. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 

Párrafo 6) 
No requiere explicación. 

Párrafo 7) 
No requiere explicación. 

Párrafo 8) 
No requiere explicación. 

Párrafo 9) 
A los efectos del presente párrafo, el examen de la conveniencia de proceder a la recaudación se 
entenderá sin perjuicio de la obligación del Ministro de Finanzas de fijar el tipo arancelario y la 
duración del derecho de salvaguardia provisional dentro del plazo establecido. 

Párrafo 10)  
No requiere explicación. 
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Artículo 88 
Párrafo 1) 

Por "plazo razonable" se entenderá que la solicitud deberá presentarse 6 (seis) meses antes, por lo 
menos, de que expire la medida de salvaguardia. 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

Párrafo 3) 
No requiere explicación. 

Párrafo 4) 
No requiere explicación. 

Párrafo 5) 
No requiere explicación. 
 

Artículo 89 
No requiere explicación. 

 
Artículo 90 

No requiere explicación. 
 
Artículo 91 

Por "Comité de Prácticas Antidumping" se entenderá el órgano de la Organización Mundial del Comercio 
que vigila la aplicación del Acuerdo Antidumping de la OMC. 
 
Por "Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias" se entenderá el órgano de la Organización 
Mundial del Comercio que vigila la aplicación del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas 
Compensatorias de la OMC. 

 
Artículo 92 

Párrafo 1) 
Por "Comité de Salvaguardias" se entenderá el órgano de la Organización Mundial del Comercio que 
vigila la aplicación del Acuerdo sobre Salvaguardias de la OMC. 
 

Párrafo 2) 
No requiere explicación. 

 
Artículo 93 

No requiere explicación. 
 

Artículo 94 
No requiere explicación. 

 
Artículo 95 

No requiere explicación. 
 

Artículo 96 
No requiere explicación. 

 
Artículo 97 

A los efectos de la presente disposición, por "independientes" se entenderá que gozan de independencia en 
el desempeño de su función de investigación. 

 
Artículo 98 

No requiere explicación. 
 
Artículo 99 

No requiere explicación. 
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Artículo 100 
No requiere explicación. 

 
Artículo 101 

No requiere explicación. 
 
Artículo 102 

No requiere explicación. 
 
Artículo 103 

No requiere explicación. 
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